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Az éjféli Ház,
(I.) Kaczagni lehetne rajta, ha nem volna

olyan siralmas. Mulatságnak lehetne nézni,
ha nem volna olyan iszonyatos drága.
Örvendeni kellene a munkavágy fölébre-
désén, ha mindaz, amit ma az ország-
gyülésen éjfélig csináltak, orditó ellen-
téte nem lenne mindennek, ami teremtés.
alkotás, munka . . .

Rossz hangnemen kezdtük. Olyan-
formán, mintha vezérczikket akarnánk
irni. Pedig az most nincs helyén. A. vo-
nal alól, a tárcza-rovattól kell tanulnunk,
azoktól az uraktól, akik szinházi kritikát
irnak. Akik a premierekröl beszámolnak.
Az ö rendszerük a helyes. Elöbb ismer-
tetni kell a mesét, a szereplöket, a sze-
repeket, talán a hatást is és csak ezekre
lehet fölépiteni a kritikát.

Egyébként is komédiáról irunk és
elsö elöadásról. Kezdjük a mesén.

. . . A szinlapon azt olvassuk, hogy
az indemnityt tárgyalják. A darab jól
indul, mert indemnityröl nem beszél
senki. S ez jól van igy. Ostoba dráma
volna, ha mindjárt belekezd a dolog
érdemébe. Akkor nem lehetne se meg-
lepetés, se váratlan fordulat. Az embe-
rek még azt találnák hinni, hogy kép-
viselöházban vannak és nem szinházban.

Tehát indemnityröl nem beszél senki,
de beszélnek a Hentzi-szoborról. Azaz
arról se, csak Hentziröl magáról. Hogy
rossz volt barátnak és rossz volt ellen-
ségnek. Megszegte az esküjét Pétervára-;
don és megszegte az igéretét Budán.
Amott még csak ágyuztatni se akart.
emitt még bombákat is lövöldöztetett.

Erröl beszéltek vagy négyen. Gróf
Apponyi is. . . -

Ezekre a beszédekre akart vála-
szolni Fejérváry Géza honvédelmi mi-
niszter, aki Apponyi után felemelkedett
a helyéröl. Beszélni kezdett.

Hogy mit akart mondani, egyelöre
titok. Nem is fog egyhamar kiderülni,
mert ezen fordul meg az egész darab
sorsa. Ha egyszerüen kimondta volna,
hogyan csinálhattak volna a szerzök egy
egész éjszakát kitöltö darabot?

A daliás honvédminiszter a becsü-
letszó értékéröl és kötöerejéröl beszélt
egy par szót. Ha van valaki, aki beszél-
het róla joggal, az bizonyára ö. Egy-
maga megér egy tuczat becsületbirósá-
got. Az ö kezéröl nem tapad makula a
szüz becsületre.

De mégis hibázott. S itt van a
drámai akczió kiindulópontja. Ne vigye
a becsületet oda, ahol a becsületet is
pártszempontböi mérlegelik. Ahol a füg-
getlenségi becsület jobb, mint a nem-
zeti, emez jobb, mint a néppárti és leg-
rosszabb a mameluk-becsület. Ne vitte
volna ezt a fogalmat oda, ahol fokozni
tudják, mint a melléknevet, felaprózni,

mint a nagy bankót, s ahol egész mér-
tékben csak ünnepeken viselik, mint a
panyókás mentét kivonulásokkor.

Ez a szö hozta a bonyodalmat. (S
itt a drámai kritikus siet megjegyezni,
hogy ez a jelenet egy kis plágiumnak
látszik. Erösen emlékeztet Sudermann
Herman egyik drámájára.)

Amikor báró Fejérváry a becsület-
szóról beszél, élesen közbesivit egy hang
a nemzeti pártról:

— Szép fogalmai vannak a becsü-
letröl! . . .

Megdobták kövel az aczélembert.
Utóbb ök csodálkoztak rajta, de mi ne
csodálkozzunk azon, hogy szikra pattan
ki az aczélból, mikor kovával megütik.

Mint a lecsapó villám serczen erre
végig a termen az éles hang. Most már
vezérszó, mintha egy ezrednek dörögne:

— Becsületre ne tanitson engem a
becsületrontók és a becsületet boycottá-
lók pártja!

Itt álljunk meg egy perczre. A par-
lament ugyis megállott egy egész napra,
talán még tovább is, mintha egy hatal-
mas kéz belenyult volna lomha járásu,
imbolygó gépezete kerekei közé.

Nem lehet tagadni (nem is kell), a
miniszter kemény dolgot mondott a nem-
zeti pártnak, talán meg is sértette. Majd-
nem olyan goromba volt, mint az ellen-
zék nap-nap után. Kevés hijján ugyan-
olyan fegyvert használt nagy haragjában,
mint a minöt a nemzeti párt padjairól
feléje hajitottak.

Erre a hatásos jelenetre a dráma
szerzöi félrelökik Sudermannt és a nagy-
mestert veszik elö : Shakespearet. A nép
jelenetei következnek, a zaj, lárma, or-
ditás, rombolás. Csak az értelmes Menenius
Agrippa hiányzik. Helyette Bécs, az isteni,
a kedélyes Bécs liferált ujabb és mo-
dernebb eszközöket a harczi lárma fo-
kozására. Padverés, foliánsok csapdo-
sása, rugdosás, és amiben olyan szegény
és nyomorult volt a magyar parlament,
ami nélkül csuda, hogy eddig is eltudott
vegetálni: megjött az elsö fütty. A lele-
ményes, az agilis, a megbecsülhetetlen
Polónyi a mestere.

Ilyen pokolban persze nem lehet
beszélni. Az elnök felfüggesztette az
ülést félórára. Azután ujra megnyitotta
és ujra megkezdödött az irtózatos zene-
bona, mintha Hagenbeck összes fene-
vadait egymásra eresztették volna.

Tudósitóink a lapban belül hiven
elreferálják, hányszor ismétlödött meg ez
a jelenet ma éjfélig, a magyar parlamentá-
rizmus nagyobb dicsöségére. Hányszor
nyitotta meg az elnök órás szünetek után
ujra és ujra az ülést, milyen gyöngéd
szavakkal kérlelte a dühöngöket, hogy
hallgassák meg a minisztert, hadd ma-
gyarázza meg a szavait és hogyan ismét-

lödött ujra meg ujra az a jelenet, amely
zajra hatalmasabb volt Mátyás királylyá
választásánál a Duna jegén, hatásra kel-
lemetlenebb egy kabát ára iránt való
megállapodásnál az ószeresek börzéjén.

Mi volt ez ma déltöl éjfélig? Egy
irtózatos, kegyetlen, eszeveszett harcz a
szólásszabadság ellen. A szabad szó ál-
litólagos bajnokai agyonverték, egy napra
legalább tökéletesen megölték a parla-
menti szólásszabadságot,

És ebböl most vonjuk le a végsö
tanulságot. Aki eddig azt mondotta, hogy
a többség örizze meg higgadtságát, nyu-
galmát, annak eddig igaza lehetett, de
ebben a pillanatban már nincsen igaza.
Most már nemcsak a kormány és a
többség akaratának védelméröl van szó,
hanem a parlamentárizmus életéröl.
A szólásszabadságot fojtogatták. Ezt pe-
dig nem hagyhatjuk. Erre az ellenzéknek
is szüksége van.

Mindegy, hogy mit akart Fejérváry
mondani. Visszavonni a bántást, vagy
tetézni. Mindegy az is, hogy érdemelt-e
rendreutasitást vagy nem, De beszélni
akart és beszélni joga volt és beszélni
fog is. Még ha miniszter is, akkor se
hagyhatja azt a jogát, amely minden
képviselönek megvan s amelyet nem ve-
het el az ellenzék, nem vehet el a több-
ség. Jaj volna a parlamentnek, ha el-
vehetnék.

De kérdezték is, keresték is, hogy
mit akart Fejérváry mondani? Meg-
akarja-e magyarázni a szavait, felvilágo-
sitani és megnyugtatni akarja-e az ellen-
zékét, vagy talán meg akarja-e követni és
bocsánatot akar kérni? Hiszen történ-
hetnek csudák is (bár ez a csudák csu-
dája lett volna).

Azt se keresték, azzal se törödtek,
hogy mire vezet ez az eszeveszett harcz?
Mit akarhattak, mit kivánhattak? Elég-
tételt, amit nem akarnak meghallgatni?
Megnyugtatást, amit nem akarnak elfo-
gadni ? Vagy országos botrányt, amit nem
lehet helyrehozni ? Vagy semmi egyebet,
mint a szólásszabadságot megfojtani?

Tudják is ök, mit akartak! Semmit
se akartak, legfeljebb egy óriás, kirepe-
rálhatatlan eclat-t, amely pusztitsa el a
kormányt akkor is, ha az ö nyakuk is
beletörik.

S ehhez az arénába való bikavia-
dalhoz publikumról is gondoskodtak,
Elöbb hölgyekkel töltötték meg a karza-
tokat, akik mosolyogva nézték a vér-
szomjas jeleneteket, mint ahogy moso-
lyogva nézték a délczeg minisztert is,
akinek erös aczéltestén megtörtek a fel-
csapkodó vad hullámok. Ez részrehajlat-
lan publikum volt, tehát nekik rossz.
Éjfél felé már másról kellett gondos-
k o d n i :

Elhoztak az ifjuságot. Nagy csopor-
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tokban vitték a még élesebb torku le-
gényembereket a karzatokra, hogy fiata-
labb erök is segitsenek a nehéz harcz-
ban, ne csak a buffet hasas palaczkjai.
Mert az ifjuságnak még Roederernél is
erösebb a hangja.

És ez a zseniális idea szerezte meg
az éjféli ülés leghatásosabb eclát-ját.
Mert mikor tizedszer is ujra megnyilt
az ülés, mikor tizedszer megpróbál-
kozott a vékonyhangu elnöki csengö
megszólalni a Sándor-utczába hozott
pokolban, mikor tizedszer is odaállott
a törhetetlen kemény ember és ujra kezdte :
— Tisztelt Ház ! . . . . akkor már
nem az ellenzék rikoltása remegtette meg
a terem üvegtetejét. Az ifjuság vette át
a hangot. Az ö erösebb sivitásuk el-
nyomta a gyengébb ellenzékét. És most
már nem sivitás volt és nem lárma, nem
dobolás és füttyszó, hanem egy dal.
amely vezérlö csillagunk volt egy fél-
század elött, de emléknél egyéb nem
lehet ma. Az a dal, hogy:

— Mindnyájunknak el kell menni. . .
E nóta hangjai közt ment haza az

éjféli Ház. Hivta, megjelent. S mikor
izgatottan mentek kifelé mindannyian,
mikor féltek visszagondolni, hogy mi
történt ma, és féltek elöre gondolni, hogy
mi lesz holnap, mikor a lelkükben gaz-
dáját keresték az elvonult és fenyegetö
veszedelmeknek, mintha e belsö hangnak
felelne, igy szólt egy néppárti képviselö
ifjabb Ábrányi Kornélhoz:

— A kormány megkapta, amit ke-
resett.

Amire igy szólt a válasz:
— Ti pedig megkaptátok, amit nem

kerestetek.
S ebben hegyezödik ki a mai nap

története.

A végtelen ülés.
(Az országgyülésböl.)

Tiz órától éjfélig ülésezett ma a Ház.
Mit csinált? Semmit sem csinált. De ezt nem
tudta az ülések rendes keretében elvégezni,
hanem több megszakitással tizennégy órahosz-
szat maradt együtt miatta. S istentelenül el-
fáradt abba, hogy ennyi idö alatt semmit se
csináljon.

Kezdödés különben elég nyugodtan kez-
dödött.

De ugy déltájban az történt, hogy a hon-
védelmi miniszter egy sulyos vágast mért a
nemzeti pártra. Ezért talpon termett az egész
ellenzék és nem hagyta szóhoz jutni többé a
minisztert. Az elnöklö Kardos Kálmán (akiröl
egyébként azt mondják, hogy m á r m e g i r t a
l e m o n d á s á t az a l e l n ö k s é g r ö l ) min-
den öt percznyi lárma után felfüggesztette
egy órára az ülést. De ez semmit sem hasz-
nált. A szünet után épen olyan lárma volt
megint s azt nem lehetett öt percznél tovább
kiállani, tehát ujra csak szünet következett. A
karzat közönsége, igen sok fiatal hölgy, reg-
geltöl éjfélig kitartott ennél a kegyetlen lát-
ványosságnál — amikor a parlament, ez a mi
nagy betegünk, ö t p e r c z i g k ö h ö g ö t t s
utána mindig égy órahosszat érezte a fájdal-
mat minden tagjában.

Mondják, hogy ez már igy lesz ezután. Hát
nem jó lesz, az bizonyos. Ahogy ma volt, azt
itt olvashatja minden részletével a publikum.

(Napirend elött.)

Az elnök jelenti, hogy hat képviselö
napirend elött kiván beszélni a Hentzi-szobor
ügyéröl.

A Ház erre megadja az engedélyt.
Hentaller Lajos históriai adatokkal bi-

zonyitja, hogy Hentzi igenis fogadalmat tett a
magyar alkotmányra, kegyelmet is kért Kos-
suthtól s meg is esküdött, hogy a magyarok
ellen fegyvert sohasem fog ragadni.. Hitszegö
volt tehát és áruló. Ezt a honvédelmi minisz-
ter védöbeszéde után el kellett mondania.

Holló Lajos azt kérdi a többségtöl, hogy
miért örült' olyan nagyon a Hentzi szobor el-
távolitásának, ha most nem akar sérelmet
látni az áthelyezésben s a kiadott hadi-
parancsban ? Mig a kormány a sérelmet nem
orvosolja, az ellenzék a legkiméletlenebb harcz-
tól el nem állhat.

Szalay Károly szintén a legkiméletle-
nebb harczot jelenti be.

Gróf Apponyi Albert sajnálja, hogy a
többség nem akarta megengedni a Hentzi-
szobor ügyének külön napirendre tüzését.
Mert a komoly indemnity-vitából jó lett volna
kihasitani a izgalomnak ezt az anyagát. Magá-
ért a szobor-ügy megelevenedéseért csakis a
kormányt és különösen a kormány fejét lehet
felelössé tenni. Mert akár a kormányelnök
ideája volt, akár a felség spontán elhatározása,
a szükséges tanácsokkal mindenesetre báró
Bánffy Dezsönek kellett szolgálnia. S neki elöre
kellett volna gondolnia, hogy vajjon a szobor-
ügy megbolygatása nem fogja-e az ellenkezö-
jét eredményezni annak, ami a felség inten-
cziója volt? Ma ugyanis ugy áll a dolog, hogy
a kormányelnök politikai elörelátásának hiánya
folytán az az érzelmi áldozat, melyet a felség
kétségtelenül hozott, megsértette a hadsereg
érzületét s a magyar nemzet érzületét is. A
jó szándékra hivatkozni ilyenkor nem elég.
Eszébe jut a franczia anekdota az iróról és
a kritikusról. Az iró egy tragédiát követett el,
a kritikus pedig kivégezte a darabot. S ekkor
elment a lerántott iró a kritikushoz:

— Uram, több kiméletet érdemeltem
volna, hiszen elvégre ön tudja legjobban,
hogy milyen nehéz egy jó tragédiát irni.

— Az igaz, felelte a kritikus. D e a z t
i s t u d o m , h o g y m i l y e n k ö n n y ü
t r a g é d i á t e g y á l t a l á n nem i r n i . . .

Kiméletet tehát ne várjon a kormány-
elnök sem. Mert neki is könnyü lett volna
tragédiát egyáltalán nem irni, a szobor-ügyet
egyáltalán nem bolygatni.

Báró Fejérváry Géza Hentaller Lajossal
polemizál.

— Megint védeni akarja Hentzit ? — lár-
máznak a szélsöbalon.

— V á r h a t o k , j ó h a n g o m v a n !
— feleli a honvédelmi miniszter.

De aztán nagyon is sokáig kell várnia.
Amint az ki is fog tünni az alábbiakból, ahol
már nem lehet rendes parlamenti tárgyalásról
referálni, mert egészén különös jelenetek kö-
vetkeznek.

("A becsületrontók.")

A honvédelmi miniszter eleinte csönde-
sen szövi a polemiát. Hogy itt-ott közbeszólás
próbálja zavarni, az sem bántja. Nyugodtan
magyarázgatja, hogy Hentzi katonai szempont-
ból korrektül viselkedett és ha becsületszavát
adta volna is Kossuthnak, adott szava alól fel-
oldottnak tekinthette magát, mikor a magyar
seregek elvonulásuk alkalmával öt nem vitték
magukkal, hanem Budán hagyták.

Itt a miniszter egy mondást koczkáz-
tat meg:

— A becsületszó tartania lejár, ha a vi-
szonyok megfordulásával a kötelezettség meg-
szünt.

Egy kis nyugtalanság mutatkozik és hall-
ható, amint a nemzeti párt soraiból valaki
gunyolódik:

— Szép fogalmai vannak a be-
csületröl!

. . . A katona mozdult-e meg a minisz-
terben, vagy régen a begyében volt már az
itélet, de ebben a pillanatban szokatlan, tüz
futja el az arczát s a gunyos közbeszólásra
átkiált a nemzeti párthoz. És haragos indulat
perzsel a szavaiból:

— B e c s ü l e t r e ne t a n i t s o n
e n g e m a b e c s ü l e t r o n t ó k é s a
b e c s ü l e t e t b o j k o t t á l ó k p á r t j a !

Egy pillanatra mintha megállt volna az
idö. Félelmes csönd. A nemzeti pártból még
csak egy kérdés ugrik elö. Biró Lajos
szól át:
— Kire érti ezt ?

— Ö n n e k , mondja a miniszter, de ez
csak az ö specziális kiejtése és azt akarja
jelenteni: ö n ö k . (Igy is magyarázta késöbb,
mikor Biró Lajos magyarázatot kéretett a
szóért.)

Daczos tartása és a süvitö sértés most
már felingerli az ellenzéket. Ivánka Oszkár
felugrik a helyéröl, heves gesztusokkal szeli át
a völgyet, a másik oldalon háta mögé kerül
az ellenzéknek és utjában szórja a lázitó meg-
jegyzéseket. Ez egy másodpercz dolga. Aztán
sorra ugrik fel az ellenzéki, mindahány. És
lármázva, kiabálva, fenyegetözve ömlik le a
völgybe, az elnöki dobogó irányában.

— Rendre ! Tessék rendreutasitani !
Polónyi Géza felbukkan a terem közepén

és féloldalt fordul a miniszterhez:

— Egy egész pártot mer igy megbé-
lyegezni?

A jobb mezöröl lassankint lehömpölyög
a tábor s most már egy csomóban kavarog
az egész Ház. Akik elöl állnak szakadatlan
lármával akadályozzák a minisztert beszédje
folytatásában, a háttérben pedig buzgó nép-
párti kezek verdesik a padokat. Tibád Antal
segédkezik nekik a vastag ökleivel. Lukács
Gyula kiméli a kezeit, hanem a kulcsaival üti
a zár vaslemezét s ez is nagyon jó muzsika.
Az egyik gomolyból aztán kiperdül Kubik
Béla és meglóbálja a levegöben azt a bizo-
nyos ivet. (A lármában az egyetlen Kubik
tudja magát megértetni, hogy zárt ülést akar
kérni. Ha csönd van, ö fejezi ki magát leg-
nehezebben.)

A honvédelmi miniszter csak áll, kevé-
lyen hátravetett fejjel. Mintha most is mon-
daná:

— Várhatok!
Az elnöki dobogón a szegény Kardos

Kálmán csak néz és egészen megfeledkezik
a csengöröl. Tölcsért formál a füleihez s ugy
próbál valamit meghallani. Lehetetlenség. Néhai
Körössy bácsi se tudta volna ezt a pokoli
zsivajt a hangjával kilyukasztani. Dobolás,
hangok zürzavara és kavarodás. A képviselök
ugy ágaskodnak, mintha minden hajszál az
égnek meredne az ország fején.

Az elnök mégis csönget végre.
— Halljuk az elnököt!

— Rendreutasitja-e, vagy sem ? monolo-
gizál a kis R á t k a y László.

Egyszerre Horánszky Nándor is felszólal:
— A házszabályokhoz kérek szót.
Az ellenzék most nekigyürközik, hogy

Horánszkynak csöndet fog csinálni. A dobogó
felé csörtet. Akkor veszi észre, hogy a dobo-
gón n i n c s e n elnök. Lehet, hogy szólott;
lehet, hogy felfüggesztette az ülést. De abból
ugyan senki se hallott semmit. Csak az üres
elnöki hely beszélt már érthetöen . . .

("Osztrák zsoldos!")

Báró Fejérváry Géza megindul lassan a
helyéröl. Kevélyen ringatja a testét, ugy halad
kifelé. Tüntetve verödik köréje a szabadelvü
párt hangos ifjusága. De az ellenzék vad ha-
raggal kiséri.

Fáy István a völgyböl sivitja utána:
— H a z a á r u l ó !
Egy hang sikolt fel:
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— O s z t r á k z s o l d o s , b e c s ü l e t -
r o n t ó !

A miniszter semmivel sem törödre ér ki
a folyosóra. Egész sereg örvénylik körü-
lötte. Csupa éljenzés és ragaszkodás. A folyosó
végéröl áthallszik a Polónyi Géza rekedt ki-
áltása :

— Le kell mondania! Itt nem elég, ha
bocsánatot is kér!

Valami csodálatos kevélység suhan át a
miniszter arczán. Tán nem is látja, mi törté-
nik körülötte. Azt mondja:

— Soha!
(Az elsö szünet után.)

Tiz percz lepereg. A táborok beözönle-
nek a tanácsterembe s az elnök már ott van
megint a helyén. Állva csönget. Kérö szem-
mel néz körül.

— Utasitsa rendre! — kezdi a hangver-
senyt egy hang.

És vadul csap össze a sok rekedt kiál-
tás. Hiába áll a miniszter, hiába csönget az
elnök, hiába toporzékolnak most már innen
is, tul is. Meg van gabalyodva a parlament, a
maga szavát sem érti. Perczekig egyebet sem
tesz, csak dobol, kiabál és gesztikulál.

Valaki átkiált a honvédelmi miniszterhez.
— Kérjen bocsánatot!
Keményen, daczosan vág vissza:
— S o h a ! S o h a !
Mint a parittyakö, ugy sistereg át a le-

vegön ez az ingerült tiltakozás. Megujhodik
utána a rettentö orditozás. S az elnök megint
nem tehet jobbat, felfüggeszti az ülést.

Most már egy félórára.
(Intermezzo.)

Künn a folyosón megáll a miniszter-
elnök :

— És ha é j f é l i g m a r a d u n k
e g y ü t t , o l y a n p r e c z e d e n s t nem
s z a b a d m e g e n g e d n i h o g y e g y
m i n i s z t e r f e l s z ó l a l á s á t lehe-
t e t l e n n é t e h e s s é k .

S a képviselök elindulnak ugyan ebé-
delni, de sietve, de lázban. És mindenki fo-
gadkozik, hogy félóra mulva visszajön. A
miniszterelnök, aki hazamegy Budára, hang-
sulyozva emlegeti:

— Tüstént visszajövök.
De kell is most a képviselöknek külön

biztatás! Visszajön mindenki, még a karzatok
publikuma is, hiszen ilyen látványosságban
még ugy sem igen volt része a magyarnak...

(A második szünet után.)
Az idö háromra jár. Akik befordulnak a

Sándor-utcza öblébe, észreveszik, hogy megjöt-
tek a kritikus jelek: a l o v a s r e n d ö r ö k .
Ezek még nagyobb közönséget csalnak a par-
lament környékére. Benn a folyosón is izgató
hirek. A többség föltétlenül el van határozva,
hogy akár napokig is helyben marad, de a
Fejérváry beszédének nem szabad csonkán
maradnia. Ehhez alkalmazkodik mindjárt az
ellenzék. Valamelyikük elsiet és t ö b b tu-
c z a t t a r o k - k á r t y á v a l j ö n v i s s z a .

— A t o i l e t t e - s z o b á b a n cs iná l -
j u k m e g a p a r t h i e t ! —adja ki a
jelszót Bartha Miklós.

S ott nyomban meg is alakulnak a part-
hiek. Egész vigan folyik a játék, kergetik a
pagátot, mig egyszerre végigcsilingel a folyó-
sokon a villamos szózat.

— Hiv a kötelesség! — mondják ekkor
a vidám tarokkozók és mennek a tanácste-
rembe. Ott mindjárt fölveszik a törvényhozó
gondtelt képét és szorosan az elözö aktusok
mintája szerint dobolnak, lármáznak, nehogy
a miniszter szóhoz jusson. A különbség egy:

most már nemcsak Fejérváry, hanem Horánszky
is állva várja, hogy beszélhet-e.

Az elnök esengve szólal meg:
— A szabályok szerint a miniszteré

a szó!
A szabályok szerint! De Polónyi szerint

és a többiek szerint nem. Azok most fütyül-
nek a szabályoknak. (Másképen ma még nem
fütyültek, de megjöhet az is az osztrák minta
szerint.) Egy-egy miniszter surran fel a této-
vázó elnök mellé, hogy valamit sugjon neki.

Az ellenzék felordit:
— Le a sugóval!

A többség ugy vesz magának elégtételt,
hogy Polónyit épen ugy hurrogja le, mikor ö
siet valami ideával az elnök mellé. Mar csak
játszanak egymással a táborok, Komolyan csak
a honvédelmi miniszter áll, minden perczben
szólásra készen. Egyelöre azonban hiába. Ott
csapkodnak körülötte a megvadult hullámok —
a jó Isten tudja, mennyi roncs tánczol a te-
tejükben !

Pontban három órakor az elnök megnézi
az óráját és mond valamit. Azután lemegy a
dobogóról. A jegyzö kiáltja le helyette a
völgybe:

— Egy ó r á r a fel van fügesz tve
az ülés!

(A harmadik szünet után.)
Négy óra. A teremszolgák meggyuj t -

j ák a g á z k a n d e l á b e r e k e t , gyer tyá-
k a t á l l i t a n a k az e l n ö k i dobogóra ,
a m i n i s z t e r i a s z t a l k á k r a , a gyors-
i r ó k e l é . A toilette-szobában vigan folyik a
tarok (Pázmándy Dénest az egyik parthie be-
hozta negyediknek), a folyosón pedig hire jár,
hogy a belügyminiszter sürgösen tárgyalt a
rendörséggel.

— Ahá! Félnek az utczától ! — ujong
Rakovszky István.

A dobogón feltünik az elnök:
— A p a r l a m e n t á r i z m u s t v é -

dem — próbál valamit mondani, de az el-
lenzék hahotázva csap a szavába s kezdödik
az obstrukcziós hangverseny.

Polónyi Géza mégis tulkiáltja a lármát,
— Az ülés törvénytelen, mert nincsen

plakatirozva.
Ezzel sem törödnek. Csak dobolnak nagy

kedvteléssel, mig az elnök elunja s az ülést
megint csak egy egész órára felfüggeszti.

(A negyedik szünet mulva.)

Öt órakor a hangulat csudálatosan vidám.
Az ellenzék korában vonult a terembe s mig
az elnök be nem jön, csak ugy magára mulat,
Rakovszky István a karzati hölgyközönség
mulattatására (mert öt órakor is rogyásig volt
még tele minden karzat) el kezdi fütyülni az
Ös-Budavárból ismert kupiét : "Komm Kanin-
chen, komm Kaninchen, komm . . " Hock
János leül a miniszteri székbe s mikor, az el-
lenzék mégéljenzi, a Bánffy hangját parodiázva
hajlong: "támaszkodom a többség bizal-
mára . . ."

Nagyon édes játék ez.
Vastag göz terjeng már fölfelé, szinte

elfátyolozza a karzatok szép hölgyeit. A vé-
kony lángok ugy reszketnek ebben a gözben,
mint a tüzrózsák. A folyosóról a kártyázók
szava is behallatszik olykor.

Bejön az elnök.
— Hogy van, öreg ur? — kiáltja fel hozzá

egy szélbali.
Bartha Miklós komolyabb és a minisztert

aposztrofálja:
— Kérjen bocsánatot!

— Miért? Talán mert Bartha is kegyel-

met kért ? — kiáltja át hozzá gróf Forgách
Antal.

A vágást közrefogja a rikoltás. Rettentö
torkok orditoznak. A honvédelmi miniszter
megszólal:

— Tisztelt Ház!
— Hollahó ! Bumburubum! csap fel hir-

telen az ellenzéki hangtorna és megakasztja a
miniszteri szót. Tibád Antal csapkod a vörös
kezeivel, Rakovszky valami melódiát kezd éne-
kelni, a többség hosszan éljenzi Fejérváryt, a
karzatok közönsége állva bámul le a völgybe.

— Tisztelt Ház! ismétli a honvédelmi
miniszter.

— Ujjé! Csak nem tetszik gondolni
rikkant bele egyszerre száz rekedt hang s a
beszéd megint csak elakad.

Két percz mulva Fejérváry harmadszor
mondja "Tisztelt Ház!" (Mintha most már
csak az következnék: hogy "senki többet?")
A zaj megismétlödik és az elnök most már
ötödször is felfüggeszti az ülést.

— Mennyi idöre? kiáltanak utána.
Az öreg Lakatos a kikiáltó. Lekiáltja a

völgybe s fel a karzatoknak:
— Egy órára . . .

(A folyosón.)
Most már az emberek a vacsorára kez-

denek gondolni. Késö is van, el is vannak
törödve. Egy pár hir kering a folyosón, ami
pillanatra még érdekel. Mesélik, hogy Biró
Lajos (ahogy az feljebb jelezve van) segédeket
küldött báró Fejérváryhoz, aki azonban meg-
magyarázta, hogy nem czélzott Biró Lajosra,
Aztán arról is beszélnek, hogy az elnöklö
Kardos Kálmán mindenképen kapaczitálni sze-
rette volna a honvédelmi minisztert, akinek
felhatalmazásával bocsánatot kérhessen a sér-
tödött ellenzéktöl.

Mondják, Kardos kérdezte a folyosón
Justh Gyulától:

— Ha én a miniszter nevében bocsána-
tot kérnék, ugy-e ki volnátok engesztelve ?

— Természetesen.
— No, ugy-e? Mondtam Fejérvárynak,

de nem a k a r f e l h a t a l m a z n i . . .
Kormányválságról is beszélnek. Valami

esti lapocskából olvasták is már. De ezt még
az ellenzék sem veszi komolyan.

Ellenben teljes pozitivitással szál a hir:
— Éjfélig fog tartani az ülés, mert azon-

tul nincs napirend s plakátokon kell az uj
ülést hirdetni.

Erre pedig készen is van az ellenzék.
A kártyaszobában a játszók vigasztalják ma-
gukat:

— Hiszen mindig csak öt perczig kell
kiabálni. Ötvenöt perczig pedig vigan játszha-
tunk. S igy éjfélig csak kiálljuk. Holnap pedig
ujra kezdjük s akkorra már jobban fölfegy-
verkezünk. Lesz elég kártya, Drechsler gon-
doskodik ételröl, pezsgöröl Nem kell csüg-
gedni, fiuk!

... Közvetlenül, a szünet vége elött
Kardos Kálmán találkozik Hentaller Lajossal:

— H i d d el, h a h a l l o t t a m
v o l n a a s é r t ö k i f e j e z é s t , m i n d -
j á r t r e n d r e u t a s i t o t t a m v o l n a
a m i n i s z t e r t D e m o s t már k é s ö .

Sok ellenzéki van a közelben. Elkiáltják
magukat:

— Éljen az elnök!
— De nem igy — védekezik nevetve

Kardos Kálmán és törli homlokáról a verej-
téket . . .

(Az ötödik szünet után.)
Hét óra után megint öt percznyi lárma.

Az egyetlen uj momentum, hogy Polónyi egy
ócska bibliával kegyetlenül csapkodja a padot
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s minden ilyen erömutatvány után iszonyuan
nevet.

(Fejérváry és Thaly.)
A teremtöl kijövet Fejérváry találkozik

Thaly Kálmánnal.
Azt mondja a kurucz:
— A h o g y é n i s m e r l e k , ke-

g y e l m e s u r a m , k i c s u s z h a t o t t
e g y e r ö s e b b s z ó a z a j k a d o n ,
d e a z t t e k i k o r r i g á l n á d , mi-
h e l y t szóhoz jutsz.

— U g y v a n , mondta rá a miniszter.
De hát ez kicsinált dolog volt, minden terem-
ör tudott róla, mint ahogy a szobacziczusok
is elöre tudnak minden pletykát.

Csöndesen ment tovább.
(A hetedik szünet után.)

Már jóval, mielött az elnök ismét meg-
nyitja az ülést, az ellenzék óriási lármát csi-
nál a teremben. Mindenkinek a kezében van
vagy egy vaskos könyv, vagy egy iratcsomó,
szóval, olyas valami, amit szüntelen a pad-
asztalra verdestek. A lárma fülsiketitö. Amikor
Kardos elfoglalja a helyét, Fejérváry már ott
áll, mint egy szikla és nézi a háborgó Házat
Amikor beszédét megkezdi:

— Tisztelt H á z ! . . .
A zaj orkánszerü lesz. Az elnök már

nem is csönget, hanem vagy tiz perczig tom-
bolni engedi az ellenzéket, azután feláll és
ismét felfüggeszti az ülést. Csak most vegyül
be egy uj momentum az eddigi sablonba:

M e g s z ó l a l t a z e l s ö f ü t t y .
Persze Polónyi volt, aki egy üres kulcscsal
fütyült.

Beöthy Algernon pedig nagy komolyan
mondja akkor :

— De uraim ! Ebben a hangulatban
lehetetlen nyugodtan tanácskozni!

(Báró Fejérváry és Rigó.)
Künn a folyosón a honvédelmi miniszter

összetalálkozott Rigó Ferenczezel, Fejérváry
az ö kedves bonhomié-ájával rászól az öreg urra:

— No öreg, ezt magad sem találhatod jónak!
— Kegyelmes uram, teszek egy ajánlatot.

Dobasd azt a szobrot a Dunába és kibé-
külünk.

— Nem annyiban van az ! Hisz nem is
erröl van most szó. Hanem arról, hogy bennem is
forr a méreg. Elég soká gázolt a nemzeti párt
a becsületemben. Már most nem hallgatok
tovább.

— Kegyelmes uram, egyéni becsületedet
valamennyien magasra tartjuk. De azt a szob-
rot vidd el, és akkor szent a béke. . .

Fejérváry nevetve eltünik a miniszterszoba
ajtaja mögött.

(A nyolczadik szünet után.)
A jelenet ugyanaz marad a teremben,

mikor az elnök nyolczadszor nyitja meg az
ülést Csak a lárma volt nagyobb. A s i p o k
s z á m a i s m e g s z a p o r o d o t t Fejér-
váry és Horánszky farkasszemet néznek egy-
mással, de egyik se engedett. Az elnök csen-
getyüje csak halkan szólt. A könyvek csap-
kodása fülsiketitö lármát csinált. Az egész je-
lenet csak tiz perczig tartott. A Fejérvárynak
a jobboldal részéröl rendezett ováczió nagy-
szerü volt.

(Rendöri affaire.)
Az ellenzék néhány tagja a karzaton is

élénk életet akart látni. Mozgást és zajt,
amely kiegésziti az övéket. Ivánka Oszkár,
Holló Lajos, Bolgár Ferencz és Justh Béla
kimennek tehát az utczára, hogy az elismerés-
sel kevésbbé fukar társadalmi osztályából hoz-
zanak be egy-egy csoportot a karzatra.

Ráérték, hisz az egyórás szünet csak
épen most kezdödött.

Nemsokára éktelen kiabálástól reszket a
folyosó ablakainak üvege. Ivánka Oszkár és
Holló Lajos öklözik a levegöt, emlegetve a
rendöri önkényt, a brutalitást, a Ház nyilvá-
nosságának szentségét.

— Mi történt ! sóhajt föl az ajtó mel-
lett üldögélö aggastyán-képviselö.

— Hol a háznagy? kiabál Ivánka.
— Hol az elnök? kontráz Holló.
— Disznóság, kiabálja harmadiknak Justh

Béla.
És mentek panaszra az elnökhöz, hogy

az utczán a rendörkapitány nem engedi be a
képviselöket, nem respektálja az immunitást.

Az elnök kimegy a Ház kapuja alá, be-
hivatja Krecsányi kapitányt.

— Mi történt itt, kapitány ur?
— Alázatosan jelentem, a képviselö urak

hárman vagy négyen az utcza végén, egy egész
sereg fiatal ember élén, a Ház felé tartottak
és én megállitottam öket, mivel az elnök ur
parancsa szerint több közönség már a karza-
tokra és a folyosóra egyáltalán nem bocsát-
ható és azért is, mert én a sötétben a kép-
viselö urakat nem ismertem föl. Mikor az
urak bemutatták magukat, szó nélkül félre
álltam az utból, ellenben a vezetésük alatt
jött utczai népet feltartóztattam.

Ivánka Oszkár: És gorombáskodott,
holott ö csak rendör!

— Pardon, nemcsak rendör, hanem rend-
örkapitány !

— Hát rendörközeg! Gorombáskodott.
Megsértette az immunitást!

Az elnök int a kapitánynak és odébb
huzódnak:

— Hol a kordon, kapitány ur ?
— Amennyiben négy-öt rendör kordon-

nak nevezhetö, ugy a Sándor-utcza két sarkán,
a Muzeum-körutnál és az Eszterházy-utczánál
sétál. Ennyit tartottam szükségesnek a közle-
kedés fentartásának és másrészt a képviselö-
ház bejáratának biztositására.

Az elnök helyesli, hirtelen kocsira ül és
megy haza vacsorázni.

De Holló, Ivánka és Justh még nem nyug-
hatnak.

Egyszer csak elkiáltja Holló :
— Hol az elnök?
— Még van idö az ülés megnyitására.
— Az mindegy! Legyen itt! — pattog

Ivánka. Megyünk érte a korcsmába, a lakására,
oda, ahol feltaláljuk.

És elmennek, és Holló Lajos nemsokára
megérkezik, valami ötven, nem egészen nagy-
kora embert vezetve föl a karzatra.

(A kilenczedik szünet után.)
A folyosó ismét elcsendesülésbe lép

Endrey Gyula, Thaly Kálmán, Farkas Balázs
akiket ma délután táviratban hivattak fel és
Polónyi, Justh, Fáy, Buzáth örömükben ök-
lükkel verdesik a padot.

Jön aztán az elnök is és bevonul a sza-
badelvü párt.

—Abczug! Hoch!
Belép báró Fejérváry Géza és egyenest

megy a miniszteri szek felé.
—Hoch! Hoch! Eláll! Halljuk Ho-

ránszkyt !
— Tisztelt Ház! — hangzott föl a mi-

niszter éles hangja.
— Elál l ! E l á l l !
Polónyi egy k o p o t t kefével ver-

desi a pad fedelét. Fáy István ujságot dobál,
Hock János tánczol és valamennyien hol ka-
czagnak, hol Horánszkyt akarják hallani, aki
folyton áll és a házszabályokat lenget.

Báró Fejérváry Géza már harmadszor is

belekezd beszédébe, de a zajban nem juthat
szóhoz.

Végül a szabadelvüpárt köréje fut, hogy
nem törödve a zajjal, meghallgassa azt, amit
a miniszter mondani akar, az ellenzék sipol,
fütyöl, az elnök azonban ismét felfüggeszti az
ülést.

(A tizedik szünet.)
A szünet alatt ismét csönd lett a Ház-

ban. A képviselök elszéledtek és a környék
vendéglöiben kerestek vacsorát.

A Ház folyosóin csak az ellenzéki pár-
tok néhány tagja magyarázta "a helyzetet és
konzekvencziáit" a szorgalmasabb ujságirók-
nak, kik elég türelmesek voltak öket hallgatni.

A teremben semmi nesz.
Tiz óra husz perczkor érkezett Szilágyi

Dezsö most már másodszor a Házba; bement
az elnöki helyiségekbe — a miniszterek pedig
a miniszteri szobában rövid tanácskozást tar-
tottak a teendökre nézve.

Eközben Kardos alelnök kijelentette, hogy
ö annyira elfáradt, hogy nem gyözi tovább az
izgalmat, melylyel a tanácskozás vezetése
együtt jár. Megrongált egészsége, testi gyön-
gesége ma képtelenné teszik a további
elnöklésre.

Szilágyi késznek nyilatkozott az elnöklés
átvételére. De ez ellen az a nehézség merült
fel, hogy egy megkezdett beszéd közepén
— a honvédelmi miniszter beszéde köze-
pén— az eddigi szokások szerint elnökválto-
zásnak nincs helye, mert a z e l n ö k é r t e l -
m e z é s i h a t a l m á n a k k i kell
t e r j e d n i e az e g é s z b e s z é d r e .
- Igy tehát ismét csak a teljesen kime-
rült Kardos alelnökre háramlott az ülés to-
vábbvezetésének szerepe.
E tanácskozás kissé sokáig tartott; és
közben ujra helyet foglaltak a Házba vissza-
tért képviselök a tanácskozóteremben. A sza-
badelvü párt padjai majdnem egészen megtel-
tek. A nemzeti és néppárt teljes számban volt
jelen. A szélsö baloldal padjain azonban na-
gyok voltak a hézagok.

Tizenegy órakor a folyosókon is oly nagy
volt a szorongás, hogy alig lehetett mozdulni.

Különösen feltünt az, hogy a karzato-
kon, melyeken a délután folyamában keveseb-
ben voltak a kiváncsiak és többnyire csak
hölgyek voltak láthatók, most, az éj elöre-
haladott órájában, k o m p a k t t ö m e g -
b e n ü l t e k oly f i a t a l e m b e r e k ,
k i k c s a k az u t o l s ó s z ü n e t e k
a l a t t j ö h e t t e k b e .

Azonnal ki is adta az elnökség a ren-
deletet, hogy képviselökön és igazolványos
ujságirókon kivül senkit a Házba beereszteni
nem szabad. A kirendelt rendörség szigoruan
teljesitette e parancsot, mely azonban késön
érkezett, mert akkor már egy lélek sem fért
volna sem a folyosókra, sem a karzatokra.
M i n d e n ü t t e m b e r e m b e r h á t á n .

A tanácskozóteremben az ellenzékiek
már türelmetlenkedni kezdtek. Koronkint han-
gosan szólitották az elnököt, sürgették az ülés
megnyitását, minthogy a szünet ideje lejárt.

De az elnöki emelvényen még mindig
egyedül ült Lakatos Miklós, a szélsöbal jegy-
zöje. Öt aposztrofálták a türelmetlenkedö nép-
pártiak. A hangos fölszólalásra végre a jegyzö
föltünö nyugodtsággal, de stentori hangon azt
felelte:

— Csak várjatok P o n t t i z e n k é t
ó r a k o r l e v e s z e m a csengetyüt az el-
n ö k a s z t a l á r ó l .

A jegyzö ur e kijelentésnél nem vette
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számitásba, hogy az elnökség több csengetyü
fölött rendelkezik. Még a Reichsrathban is
volt másik csöngetyüje az elnöknek, mikor
valamely Schönerer az egyiket hatalmába ke-
ritette. De aki ezt Bécsben tette, az nem volt
jegyzö, ki a z e l n ö k n e k a l á r e n -
d e l t j e és mintegy h á z á h o z t a r -
tozik.

A megjegyzés mégis derültséget okozott,
bal felé. A jobboldal mozdulat nélkül hall-
gatta az elnöki tekintély ez ujszerü értel-
mezését.

A jegyzönek ez a különben kedélyes kije-
lentése állitólag abban találja magyarázatát,
mert Kardos állitólag már a délután folyamán
kijelentette volna ellenzéki férfiak elött, hogy
é j f é l k o r m i n d e n s z i n a l a t t b e -
z á r j a a z ü l é s t , d e e k i j e l e n t é s -
r ö l a s z a b a d e l v ü p á r t b a n e g é s z
v é g i g n e m t u d t a k s e m m i b i z o -
n y o s a t .

(A föhadiszálláson.)

Mig a buffetben az ellenzék élelmezte magát
s a folyosó minden zeg-zuga megtelt harczikedv-
töl égö alakokkal, kikben az esteli világitás és a
vacsora utáni állapot is fokozta a lélekjelenlétet,
addig az elnöki szoba volt a legérdekesebb, hol a
szabadelvü párt korifeusai üldögéltek. Köztük az
öreg T i s z a K á l m á n is, ki reggeli tiz óra óta
ült ott éjfélig, két kurta megszakitással, mig
ebédelni és vacsorálni ment. Ott voltak többnyire
a miniszterek is és Kardos alelnök, ki halványan
és mindinkább kimerülve, mélyen kezdte érezni
méltóságteljes állásának töviseit. Ott volt S z é l l
K á l m á n is, aki nehéz idökben mindig kitart a
párt mellett. Általában Széllnél korrektebb állam-
férfiut képzelni is alig lehet, mert személyes poli-
tikát soha sem üz, intrikái nem csinál s mindig
önzetlenül szolgálja a párt ügyét s még a nézetét
is alárendeli, ha érzi, hogy az egyöntetüség a
közügy érdekében van. Ezt az O. H. annál szive-
sebben elismerheti róla, mert már néhányszor
kiméletlen is tudott lenni Széll iránt, midön
a közügy igy kivánta. Mindezt pedig azért hozzuk
fel most, mert szembeötlö egy idö óta,
hogy a pártnak némely korifeusai nem mutatnak
kellö melegséget a párt iránt. A miniszterek vidá-
man jártak-keltek ki s be; maga Fejérváry is be-
bejött közbe és adomákat mondott vagy hallga-
tott. Semmi idegességet nem lehetett rajta észre-
venni. Egyszer tréfásan jegyzé meg, az óráját né-
zegetve :

— Olyan ez a mai estém, mint egy chan-
sonette-énekesnöé, akinek közbe-közbe jelenései
vannak egyetlen betanult szerepben.

S valóban ugy is volt. Már a végén maga
is mosolygott, midön isten tudja hányadszor, be-
lépett a megszokott éljenzugás mellett a helyére,
nagy fehér papir-paksamétájával, s az ellenzékkel
farkasszemet nézve, hátraszegte a fejét, mindig
hátrább-hátrább, ugy, hogy a legvégén már egé-
szen meg volt hajolva, de megforditva, hátrafelé.
Az ellenlábas Horánszky is minden egyes jelenés-
nél egy-egy hösiesebb attitude-ot próbált, de nem
birta elérni a Fejérváry imponáló állását. S amint
meglóbázta bizonyos idöközökben a kezében levö
házszabály-könyvet, olyannak tünt fel, mint az
automaták a kirakatokban, melyek gépileg tesz-
nek bizonyos mozdulatokat, többnyire annonceiro-
zás czéljából.

Az elnöki szobában egy nézet uralkodott,
h o g y n e m s z a b a d e n g e d n i a d d i g
m á s s z ó n o k o t s z ó h o z j u t n i , m i g a
f é l b e s z a k i t o t t s z ó n o k , F e j é r -
v á r y , a b e s z é d é t b e n e m v é g z i , é s
h o g y a d d i g n e m s z a b a d a z ü l é s t
befejezni, akármeddig i s tartson
el, mig Fejérváry a beszédét be
nem végzi. Ezt követeli a szólásszabadság elve.

De Kardos elnök egészségileg i s egyre gyen-
gült, a szokatlan emóczió is felizgatta, s sokan
attól tartottak, hogy az ö erején fog megtörni a
vállalkozás, melyet a szabadelvü párt emeltedet .

hangulata mellett sikerrel lehetett volna meg-
csinálni.

Néhányan tehát azt tanácsolták, hogy legjobb
volna, ha Fejérváry, pártja tagjaitól körülvéve, a
nagy zaj daczára, elmondaná a beszédjét, illetve
mozgatná a száját s az odaállitott stenográfusok
feljegyeznék a lá Abrahamovitz.

De ezt se Fejérváry, se Bánffy nem akarta,
Bánffy igy szólt:

— É r t h e t ö e n é s s z a b a d o n k e l l
e l m o n d a n i a b e s z é d é t . Mi n e m be -
s z é d e t a k a r u n k a N a p l ó b a be -
c s e m p é s z n i , h a n e m a s z ó l á s s z a -
b a d s á g o t a k a r j u k m e g v é d e n i v i -
l á g o s a n é s t i s z t á n .

Ez a terv tehát elejtetett, de amint az éj
elöbbre közelgett, az elnök egyre lágyabb lelt s
több-több skrupulust támasztott.

Valóságos örömhir volt tehát, midön kilencz
óra táján megjött a Házba Lukács Béla és azt a
hirt hozta Szilágyitól, hogy, ha szükség lenne rá
az ülés vezetésére, kész bejönni.

Szilágyi aztán késöbb be is jött, konferált
is az egyes korifeusokkal és miniszterekkel, de
mint tudósitásunk más helyén emlitjük, az omi-
nózus ülést Kardos elnök féltizenkettökor éjfél
elött az egész Ház nagy m e g l e p e t é s é r e ,
remegö hangon bezárta.

(Az ülés berekesztése.)

Végre éjfél felé perczkor beléptek a
miniszterek és elfoglalták helyeiket. Fejérváryt
a szabadelvü párt ismét tüntetö, viharos és
hosszantartó éljenzéssel fogadta. Az ellenzék
padjain ujra csapkodták a padokat ököllel,
könyvekkel és mindenféle deszkadarabokkal.
A konczertet Polónyi vezette. Nagy tempera-
mentummal Ö nem volt fáradt mint Kardos.
És egészséges volt. Olyanokat ugrott padjában,
mintha lábaival akarna segiteni kezeinek a
csapkodásban.

Az elnök belépett. Sápadt arczán a
bágyadtság, a kimerültség kifejezése ült. Ros-
kadva foglalta el székét és a következöket
mondta:

— Tisztelt Ház ! Minthogy az idö nagyon
elöre haladt, az ülést bezárom és a tárgyalás
folytatását a holnap délben tizenkét órakor
kezdödö ülés napirendjére tüzöm ki.

Az ülésnek tehát tizenegy óra negyven
perczkor vége volt.

A képviselök fölkeltek üléseikböl és in-
dultak kifelé,

E perczben a jelenet hirtelen megvál-
tozott.

A nemzeti párti és a néppárti képviselök
tömegesen hangos kiabálásba törtek ki, melye-
ket dühös karmozdulatokkal kisérték. Oly nagy
volt a lárma, hogy szavuk értelmét kivenni
nem lehetett. Két percznyi érthetetlen zajon-
gás után, amelyet számos éles siphang foko-
zott, zsebkendöiket kezdték lobogtatni.

Kinek? Minek?
E kérdésre a következö percz adta meg

a feleletet.
Mert egy pillanat alatt föltámadt az egész

karzat, széles nagy félkörben. Száz és száz
zsebkendöt lobogtatva, harsány kiáltásokkal nö-
velték a karzat látogatói az éktelen zsivajt,
mely a Házban dühöngött. Zugott a terem az
éktelen lármától, melyet a sipok hangja kiáll-
hatatlanná élesitett. A zajongók összeszoritott
markokkal fenyegettek alá a terembe a kép-
viselökre, kik kivonulás közben megálltak és
elképedve nézték e jelenetet, melyre e terem-
ben eddig még példa nem volt.

A zavar, a megdöbbenés tetöpontra há-
gott, mikor a karzatbeliek valamely jeladásra
elkezdték a Kossuth-nótát énekelni. A dal
elsö szakasza után uj zsivaj, sipolás és kendö-
lobogtatas. Aztán jött a második szakasz.

Ezalatt a képviselök kivonultak a terem-
böl és a folyosón szorongva, sápadt arczczal,
merev tekintettel beszélték meg a látottakat
és hallottakat.

Voltak, kik ingerült szavakkal kárhoztat-
ták e meglepö, oktalan tüntetést. Voltak, kik
szófukar megjegyzésekkel számitották eshetö
következéseit.

— Ki rendezte ezt ? Ki hozta öket be ?
A permanencziában jegyeket osztogató ház-
nagyi hivatalnak ezt tudnia kell.

A lehangoltság általános volt.
Mindenki restelte a dolgot. Talán még

azok is, akik elökészitették.
Kimenetel közben egy néppárti képviselö

igy szólt Ábrányihoz :
— Na, megkapta a kormány, amit ke-

resett.
— Ti pedig megkaptátok, amit nem ke-

restetek, felelt emez. Értvén alatta a Kossuth
nótát, mely a néppárt fülének nem épen
kedves.

Éjfélkor lassan széledeztek el a képvise-
lök a Ház folyosóiról.

Az utolsók között volt K o s s u t h Fe-
r e n c z , a k i n e k l e h a n g o l t s á g a és
s z ó t l a n s á g a a z e g é s z ü l é s a l a t t
m i n d e n k i n e k f e l t ü n t .

(Kardos Kálmán lemond.)

Kardos Kálmánt a mai nap izgalmai na-
gyon megviselték s este tiz óra tájban olyan
rosszul volt, hogy alig tudott szólni. El is ha-
tározta, hogy l e m o n d a k é p v i s e l ö -
h á z a l e l n ö k i t i s z t é r ö l és ebböl
titkot sem csinált, mindenkinek erröl beszélt.
Nézete szerint, amint a folyosón való beszél-
getés közben mondotta, az ülést az elsö vihar
kitörésekor be kellett volna rekesztenie.

Mivel az izgalom hevében ez nem tör-
tént meg, a házszabályok értelmében egyebet
nem tehetett, mint amit tett - tudniillik
semmit.

A honvédelmi minisztert azért nem uta-
sitotta rendre, mert tudta, hogy az ellenzék
ezzel ugy sem éri be, hanem a minisztertöl
bocsánatkérést követel.

(Éjféli tüntetés.)

Háromnegyed tizenkettö. A folyosók még
mind teli vannak, mert a karzati publikum nagy
része is a fökapura törekszik, amelyen a képviselö
urak távoznának, ha ez olyan könnyü dolog volna.

A tanuló és mester-ifjuság, amelyet Barthá
Miklós, Holló Lajos, Ivánka Oszkár és társaik be-
hoztak, nagyon lassan vonult kifelé. Mindenki a
lépcsöházban akart maradni, hogy éltessen vagy
abczugoljon valakit. Az ellenzék azonban kifáradt
a tizenkétórás dobogásba, kiabálásba s alig várta,
hogy kávéházba, vendéglöbe jusson. Ebböl aztán
tolongás és dulakodás lett és az éljenzésböl eképen
nem jutott semmi az éhezöknek és a szomjazóknak,
még szerencse, hogy nem abczugolták öket.

A kormány és a szabadelvü párt tagjai utol-
jára maradtak. Már vége a tolongásnak, kényelme-
sen mehetnek kifelé.

A Ház kapujával szemben, a rendöri sorfal
mögött, nagy népcsoport tolong.

— Éljen báró Fejérváry! zug, mikor a hon-
védelmi miniszter daliás alakja a lépcsökön fel-
tünik.

— Éljen, éljen — kiáltanak odabent is a
képviselök és az ujságirók.

Legvégül jö báró Bánffy Dezsö, akit még
zajosabban éltetnek.

Ez alatt pedig kirukkol egy század lovas-
rendör a muzeumkörutra, mivelhogy ott nagy zene-
bona van.

Az ipariskolai hallgatóság a Fiume kávéház
elött óriási lármával ünnepli közkedveltségnek ör-
vendö képviselöit: Polónyi Gézát, Ivánka Oszkárt,
Holló Lajost, Rigó Ferenczet és mindenkit, aki idö-
közben a Házból a Fiume kávéházba származott.
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Keller Samu egyetemi hallgató és Szalai La-
jos czipészlegény nagyon buzditják a nemzetet a
kitartásra, amit a kocsiuton zajongó többség aké-
pen, értelmez, hogy gyerünk Bánnfyhez, adjunk
macskazenét neki.

A rendörök is jónak látják a két ifju dema-
góg sürgös bekisértetését és a tömeg éjfél után
némi csekély rendöri karhatalom közremüködésével
szétszalad.

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak déli tizenkét órakor

ülése lesz.
Kvóta-gorombaságok. A kvótadeputációk

is szerencsésen eljutottak oda, hogy most már
keserü gorombaságokat mondanak egymásnak.
Ma jelent meg az osztrák küldöttség utolsó
ü z e n e t e s az tartalmazza az elsö kvóta-
gorombaságokat, számos ravasz ferdités társa-
ságában. Az osztrák bizottság elsöbbet is ne-
heztel, amiért irásban jelentették be a magya-
rok, hogy nem járulnak hozzá dr. B e e r kép-
telen propoziczióihoz; azt mondják, az volt a
megállapodás, hogy élö szóval fognak majd to-
vább tanácskozni. De sokkal érdekesebb
ennél, amikor azt akarják elhitetni, mintha
ök nagyon csodálkoznának afölött, hogy a
magyar bizottság visszautasitotta a 38.5 szá-
zalékos kvótát. Ebben a tettetésben már némi
denuncziáczió is van. Még több a denuncziá-
czió, amikor azt bizonyitgatják, hogy a ma-
gyarok nem tudták megczáfolni azt az osztrák
állitást, mely szerint a magyar kvótát még a
magyar számitási alapon is jelentékenyen fel
kell emelni. Ezeken felül azt vitatja még az
osztrák nunczium, hogy igenis helyes és
igazságos Beernek az a rendszertelen elöter-
jesztése, mely a 38.5 százalékos kvótát jelen-
tette. Végezetül igy szól az osztrák jelentés:

De hagyjuk abba és siessünk a befejezéshez.
Miután a tisztelt magyar bizottság az osztrák kvóta-
bizottság részéröl tett kvóta kiszámitást elfogad-
hatatlannak tartja és ujabb javaslatot nem tesz, az
átiratban sincsen tekintettel a szóbeli tárgyalások-
nál Budapesten felhozott észrevételekre, amelyek
szerint még a magyar számitási kulcs alkalmazása
mellett is sokkal magasabb kvóta mutatkozik Ma-
gyarország részére, ennélfogva osztrák részröl is
csak nagy sajnálattal kell kijelenteni, hogy a k é t
b i z o t t s á g közti h o s s z a s t á r g y a l á s o k
e r e d m é n y h e z n e m v e z e t t e k ; egyide-
jüleg azonban a magyar átiratban foglalt azt az
alaptalan megjegyzést is, hogy "az osztrák számi-
tásban nem egy helyütt az arra való törekvés mu-
tatkozik, hogy a végeredmény Ausztriára nézve
minél kedvezöbb legyen, ott is, ahol ez nincs tel-
jes összhangzásban az igazságosság és méltányos-
ság követelményeivel", h a t á r o z o t t s á g g a l
v i s s z a k e l l utasitanunk."

Tehát, be van fejezve az 1898-iki kvóta-
tárgyalás. Még pedig eléggé erös disaccorddal.
Sebaj. A felség döntése Magyarországnak
majd meghozza a harmóniát.

A horvát provizórium. Lukács László pénz-
ügyminiszter a társországokkal fennálló s tavaly
már meghosszabbitott 1839-ik évi pénzügyi egyez-
ményre vonatkozólag a következö törvényjavaslatot
tette le ma a Ház asztalára:

1.§.
A Magyarország és Horvát-Szlavon-Dalmát-

országok között létrejött pénzügyi egyezmény be-
czikkelyezéséröl szóló 1889. évi XL. törvényczikk-
nek hatálya, az 1897. évi XLII. törvényczikk 1.
§-ában megállapitott határidön tul még egy to-
vábbi évre, vagyis 1899. évi január hó 1-töl de-
czember hó végeig meghosszabittatik...

Ezen törvény. 1899. évi január hó 1-én lép
hatályba s annak végrehajtásával a pénzügyminisz-
ter bizatik meg.

A javaslathoz csatolt indokolás szerint az
ujabb provizórium azért szükséges, mezt az egyez-

mény ujabb megkötése végett szükséges munkála-
tok és tanulmányozások több idöbe kerültek, mint
azt elöre lehetett látni. Továbbá fogyasztási adók
tekintetében fennálló átmeneti idöszak is oka
az ujabb halasztásnak, valamint az a körülmény,
hogy az egyenes adók reformja is valószinüleg esz-
tendöre fog megtörténni.

Az obstrukczió ellen. Turócz vármegye ma
tartott rendkivüli közgyülésén egyhangulag állást
foglalt a parlamenti obstrukczió ellen, és elhatá-
rozta, hogy e tárgyban feliratot intéz a képviselö-
házhoz.

Kis-Küküllö vármegye szerdán közgyülést
tart, amelyen Gyárfás Lajos királyi tanácsos in-
ditványozni fogja, hogy a vármegye foglaljon ál-
lást az obstrukczió ellen.

Pulszky Ágost összeférhetetlenségi esete. A
képviselöház összeférhetetlenségi bizottsága Apáthy
Péter elnöklése alatt ma ülést tartott. Ezen az
ülésen a Polónyi Géza által Pulszky Ágost ellen
bejelentett összeférhetetlenségi esetet tárgyalták.
Polónyi Géza elöadta, hogy bejelentését az össze-
férhetetlenségi törvény 2. szakaszának a) pontjára
alapitja, mert a kaláni bánya és kohó, melynek
Pulszky elnöke, fuzionált a régi brassói bánya- és
kohómü, részvénytársasággal, amely pedig Ruszka-
bányára nézve szerzödési viszonyban állott az
állammal. Továbbá a jelenlegi kaláni társaság a
vajda-hunyadi vasmüvekkel, melyek az állam
tulajdonát képezik, nyers vasércz és vas szállitá-
sára nézve szerzödési viszonyban áll, mely állandó,
tartós üzleti viszonyt involvál. Kéri az ide vonat-
kozó adatok beszerzését.

Pulszky Ágost kijelenti, hogy az adatokat
készségesen szolgáltatja maga is. A kaláni társa-
ság nem fuzionált a brassóival, hanem a brassói
likvidált s a kaláni átvette az összes aktivákat és
passzivákat és igy az 1834-ben a ruszkabányai és
ruszkiczai erdökre vonatkozólag a . katonai kincs-
tárral kötött és 1858-ban módositott bérszerzödést
is. Ez mint bérszerzödés az összeférhetetlenségi tör-
vény hatálya alá nem esik. A kaláni társaság, mely-
nek elnöke, a vajdahunyadi vasmüvekkel egyszerü
adás-vételi szerzödést kötött, amelynek kötlevelét
bemutatja.

A bizottság ezután tanácskozásra vissza-
vonulván, megbizta Rudnyánszky Béla elöadót,
hogy a szerzödéseket és adatokat a bizottság ré-
szére hivatalos uton szerezze be. Az ügy további
tárgyalását az adatok beszerzéséig elhalasztották.

KÜLFÖLD.
A krétai kormányzó. Athenböl táviratozzák a

"Politische Correspondenz"-nak: György görög
herczeg és a nagyhatalmak követei már megegyez-
tek annak a dekrétumnak a szövegére nézve,
melylyel a herczeget Kréta kormányzójává nevezik
ki. Az orosz kormány azt akarja, hogy az összes
krétai középületeken a krétai lobogó melletti állán-
dóan az ottoman zászló is ott legyen. November
25-én proklamálják, hogy a görög nyelv a sziget
hivatalos nyelve.

Olasz-franczia kereskedelmi szövetség. A
Francziaország és Olaszország közt folyt tárgya-
lások a kereskedelmi szövetség ügyének megoldá-
sához vezettek. A jelenlegi kormány elfogadta a
Francziaországgal való kereskedelmi egyezségre
nézve az elöbbi kormánytól megállapitott alap-
elveket és megbizta Luzzatti képviselöt, hogy a
tárgyalások befejezése végett utazzék Párisba. A
folytatólagos tárgyalások eredménye szintén kielégitö.
Olaszország a franczia minimális tarifa elönyeit
fogja élvezni, továbbá bizonyos, hogy hosszabb
idö óta függöben levö kérdések az interpretáczió
tekintetében Olaszország javára nyernek megoldást.
Olaszország Francziaországot a konzekvenczionális
tarifában részesiti, bizonyos mérséklésekkel, külö-
nösen az oly czikkekre nézve, a melyeknek vám-
tételei az 1887-iki vámreform óta, tekintettel épen
a Francziaországgal való esetleges tárgyalásokra,
változatlanok maradtak.

A kiegyezés.
(Távirati tudósitás.)

Az osztrák kiegyezési bizottság ma a máso-
dik czikknél folytatta a kereskedelmi és vámszer-
zödés részletes tárgyalását.

Kaiser valamennyi módositó inditványhoz
hozzájárul, kivéve Lechernek a pótinditványához, a
mely, jóllehet a szerzödés lojális keresztülvitele
M a g y a r o r s z á g r é s z é r ö l nem b i z o -
nyos , Ausztriát 1907-en tul lekötné Magyaror-

szággal szemben, a mellett pedig még a közbensö
forgalom megnehezitése ellen sem volna biztositva
Ausztria.

Schlesinger polemizál Dworákkal és azt
mondja, hogyha a csehek ragaszkodnak ahhoz a
kiegyezéshez, amelyet az albizottság elfogadott, a
cseh népet kárositják meg milliókkal. Szóló pót-
inditványt nyujt be a második csikkhez, amely
szerint a két állani egyike se köthessen a vám-
szerzödés tartama alatt a külfölddel a másik fél
közremüködése és hozzájárulása nélkül a közös
vámterület vagy egy részének gazdasági viszonyait
módositó szerzödést, sem a vámszerzödést egyol-
dalulag ne kezelhesse. Erre az inditványra az a
gondolat, adott okot, hogy Magyarország önálló-
ságra törekszik és arra, hogy a külfölddel nélkü-
lünk lépjen valamilyen viszonyba.

Wachnianyn a módositó inditványok ellen
fordul, különösen Lecheré ellen, amely azt kivánja,
hogy Ausztria már most adjon a szerzödéses kül-
államoknak teljes garancziát arra, hogy jogaik a
velük kötött szerzödések tartama alatt nem fognak
csorbát szenvedni, még abban az esetben sem, ha
Magyarország gazdaságilag elválik Ausztriától. Szóló
kifejti, hogy Ausztriának sem joga, sem kötelessége,
hogy Magyarországért ez irányban helyt álljon.

.Menger ugy véli, hogy az elsö és második
czikk ellentétben áll a tényleges viszonyokkal és
utal arra, hogy a liechtensteini herczegség is nem-
csak vám-, hanem adószövetségben is áll Ausztriával.
Van azonkivül két államszerzödés Bajorországgal,
Mittelberg vorarlbergi községet és Jungholz tiroli
községet illetöleg. Inditványozza tehát a második
czikk módositását, továbbá, hogy az ilyen terüle-
tek jövedelmei az , általános vámjövedelmekhez
csatoltassanak, illetöleg annak az államnak jussa-
nak, amelynek területéhez tartoznak:

Kaftan elöadó tiltakozik az ellen a ráfogás
ellen, hogy a csehek jogtalan utakon akarják ki-
eröszakolni szükségleteik kielégitését. Tiltakozik az
ellen az állitás ellen, hogy a németek ellen való
ellenséges érzés tartja össze a többséget. Azután
Menger inditványai ellen fordul és azt mondja,
hogy a kifogásolt szöveg már az elsö kiegyezésben
is elöfordul. Különben a harmadik olvasásnál
megtehetik a szükséges stiláris módositásokat.
Ellenzi Lecher inditványát és általában valamennyi
módositó inditványt.

A bizottság ezután a módositó inditványok
elvetésével változatlanul elfogadja a második
czikket.

Következik a harmadik czikk tárgyalása.
Lorber azt mondja, hogy a harmadik czikk-

ben van ugyan róla szó, hogy Ausztria és Magyar-
ország között megállapodásnak kell létrejönnie, ha
az idegen államokkal kötött szerzödéseket a fel-
mondási határidö elött mondják fel; minthogy
azonban a felmondás a felmondási határidö után
is lehetséges, ebben az esetben is kell majd meg-
állapodásnak létrejönnie Ausztria és Magyarország
között Inditványozza a következö pont felvételét:
"Felmondásnak van helye, ha az egyik fél kivánja,
még ha a másik fél nem is járult hozzá."

Kaiser támogatja Lorber inditványát és
Lechernek az állategészségügyi egyezményre vonat-
kozó p ó t i n d i t v á n y á t .

Lecher azt mondja, hogy Magyarország be-
folyása a kereskedelmet a Balkánon mindinkább
elidegeniti az osztrák ipartól. Azt inditványozza,
hogy uj kereskedelmi szerzödések kötésénél egyen-
gessék utját a barátságos kereskedelmi viszonynak
a Balkán-államokkal. Azt inditványozza továbbá,
hogy az egyoldalulag tett állategészségügyi beviteli
tilalmak a másik félnek tudomására hozandók ös
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a másik fél tiltakozására választott biróság dönt-
sön. Végül azt kérdi, hogy van-e kilátás arra, hogy
Magyarországon a kiegyezés parlamentáris uton
létrejön, és ellenkezö esetben mit szándékozik tenni
a kormány?

Báró Dipauli kereskedelemügyi miniszter
rámutat arra, hogy az ellenzéket a javaslat ellen
való küzdelmében nem vezérli egységes szempont,
inert az egyik rész a Magyarországtól való külön-
válást és a német birodalomhoz való gazdasági
csatlakozást, a másik rész ellenben a szövétség
szorosabbá tételét sürgeti. A miniszter ezután a
benyujtott inditványokról szól és ugy találja, hogy
a vélt garancziák formulázásának keresése sem nem
czélszerü, sem végeredményében sikeres nem lehet.
A biztositékot e tekintetben minden államnak ön-
magában kell keresnie, sem pedig másutt.
Ezután a miniszter Lorbeer és Lecher in-
ditványait fejtegeti, nevezetesen a válasz-
tott biróság, valamint a balkán-félszigeti keres-
kedelmi politika kérdését is. Majd Gross kér-
désére válaszol és kifejti, hogy a mi a szerzödés
nélkül való állapot tekintetében nyilvánult aggo-
dalmat illeti, ez el van háritva. Ma még Magyar-
ország a kiegyezési javaslatok tárgyalása tekinte-
tében l é n y e g e s e n e l ö b b r e van , mint-
hogy ott a legfontosabb javaslatokat a bizottságok
már elfogadták és a plenumban való tárgyalásra
elökészitették. Épen a munkának a mi parlamen-
tünkben való hátramaradottsága vonta maga
után sok tekintetben a tárgyalás szünetelé-
sét Magyarországon. A miniszter nem kétel-
kedik abban, hogy mihelyt a magyar közvélemény
is arra a meggyözödésre fog jutni, hogy a kiegye-
zés parlamentáris létrejötte nálunk többé nem
vonható kétségbe, akkor a parlamenti munkát olt
is folytatni fogják. Az egész kiegyezés perfektté
tételére alkalmasint ujabb határidö igénybevétele,
illetöleg provizórium elhatározása válhatik szüksé-
gessé ! Menger kérdésére azt válaszolja a minisz-
ter, hogy az osztrák muzeum kizárólag a közok-
tatásügyi minisztériumnak van alárendelve, ami
kizárja a kereskedelmi minisztérium ingerenciáját.

Ezután még Gross, Kaiser, Jax, Menger,
Lorber és Karlik sorolták fel aggályaikat a tár-
gyalás alatt levö czikk ellen.

Erre a tárgyalást megszakitották. A legkö-
zelebbi ülés szerdán délelött lesz.

TÁVIRATOK.
A Dreyfus-pör reviziója.

Páris, november 21. A "Matin" szerint
a gyarmatügyi miniszter megczáfolja azt a
hiresztelést, hogy Dreyfussal szemben más
bánásmódot rendeltek el.

Páris, november 21. A kamara folyosóm
ma azt mesélte Ribot, hogy P i c q u a r t - t
h o l n a p s z a b a d l á b r a h e l y e z i k
és szabadságát meghagyják addig minden-
esetre, mig az ellene inditott eljárást be nem
fejezik.

Hir szerint Freycinet hadügyminiszter in-
tézkedett aziránt, hogy Picquart ügye függöben
maradjon addig, amig Dreyfus ügyében végle-
ges határozatot nem hozott a semmitöszék.

Páris, november 21. Az "Intransigeant"
szerint Dreyfus számára a Cherche-Midi-utczai
katonafogházban elkészitették ugyanazt a czel-
lát, amelyben mint vizsgálati foglyot tartották.
Ezzel szemben más ujságok valószinübbnek
tartják, hogy Dreyfust valamelyik polgári fog-
házba fogják szállitani.

Labori most már mindennap fölkeresheti
Picquart-t, akinek mindent elmondott, ami a
legutóbbi két hónap alatt történt. Picquart azt
mondta sógorának, Gast-nak:

— Labori rendkivül érdekes élö ujság
volt nekem.

Páris, november 21. A semmitöszék ma
délután Gonse tábornokot és azután Roger
tábornokot, Cavaignac volt kabinet-fönökét
hallgatta ki.

A német császár hazatérése.
Messina, november 21. A "Hohenzol-

lern" yacht ma a német császári párral, a
"Hela" hadihajó kiséretében, szép idöben
Polába indult. A császár megérkezését Polá-
ban szerdán reggel nyolcz órára várják és
még aznap délután egy órakor tovább utazik a
császári pár.

Pola, november 21. A német császári
pár az itteni kikötöböl egyenesen a pályaud-
varra fog hajtatni. A rendörség igen szigoru
intézkedéseket tett a császári pár biztosságára.

München, november 21. A német császári
pár nem szerdán, hanem csütörtökön délben utazik
át a bajor fövároson. A regensherczeg és a királyi
család a császári párt üdvözölni fogja a központi
pályaudvarnál.

Berlin, november 21. "Norddeutsche Allge-
meine Zeitung" jelenti: Messinai távirat szerint
Vilmos császár Umberto királytól táviratot kapott,
amelyben ez örömét fejezi ki a császár szerencsés
visszajövetele fölött és a legmelegebb szavakkal
tolmácsolja a császár iránt való bensö barátságát,
végül megjegyzi, hogy az egész olasz nép osztozik
érzelmeiben. A császár igen meleg hangu távirat-
tal válaszolt.

Az "Arbeiter Zeitung" Bánffy ellen.
Bécs, november 21. A mai "Arbeiter Zei-

tung" egyik czikkére, amely gróf Thunnak azt
ajánlja, aknázza ki a magyarországi bonyodalma-
kat és báró Bánffy zavarát s ejtse el a Magyar-
országgal létrejött megállapodásokat, megjegyzi a
"Wiener Abendpost", hogy nagyon tanulságos lát-
vány, amint ez a lap, amely annyira szereti a tiszta
politikai morál zászlóvivöjét adni, olyan eljárást
ajánl az osztrák miniszterelnöknek, amely enyhe
mértékkel mérve is macchiavellizmusnak nevez-
hetö. Az "Arbeiter Zeitung" ezt az ostoba taná-
csot azzal az argumentummal igyekszik támogatni,
hogy a magyarok is kiaknázták annak idején az
osztrák zavarokat. Álljon elö már egyszer az "Ar-
beiter Zeitung" konkrét adatokkal arra nézve,
hogy hol és mikor forditotta báró Bánffy az ausz-
triai helyzetet a maga hasznára?

A szászok gyülése.
Nagy-Szeben, november 21. Thalmann Gusz-

táv föispán, a szászok grófja, ma délelött 10 óra-
kor nyitotta meg a szász egyetem és a hétbirák
üléseit. Megnyitó beszédében megemlékezett arról
a mérhetetlen szerencsétlenségröl, amely az országot
derült égböl jövö villámcsapásként érte, amidön
szeretett királynénkat egy örült gyilkos töre meg-
ölte. Inditványozza, hogy a gyülés a királyné ha-
lála fölött érzett gyászának jegyzökönyvileg adjon
kifejezést és gyász- és részvétfeliratot intézzen
szerencsétlen királyunkhoz. Azután Bethlen András
haláláról emlékezett meg az elnök, akiben szintén
egyik nemes és igaz barátját veszitette el a szász
egyetem. Inditványozza, hogy emlékét foglalják
jegyzökönyvbe. Mind a két inditványt egyhangulag
elfogadták. Végül az elnök röviden ismerteti a folyó
év ügymenetét.

Kréta.
Kánea, november 21. Ezerkétszáz hazatérö

franczia katona ma a keresztény lakosság lelkes
tüntetése mellett az itteni kikötöben hajóra szállt,

Páris, november 21. Mint a Havas-ügy-
nökségnek Káneából jelentik, megerösitést
nyer az a hir, hogy Oroszország, Franczia-
ország, Anglia és Olaszország a sziget pénz-
ügyeinek rendezésére, egy fölveendö kölcsön-
böl való visszatérités fejében, egy-egy milliót
fognak elölegezni.

Költséges háboru.
- Madrid, november 21. A legutóbbi spanyol-

amerikai háboru költsége — a hivatalos kimutatás
szerint — h á r o m e z e r k é t s z á z m i l l i ó
p e s e t á r a rugott Spanyolország visszautasi-
totta az amerikai kormánynak azt az ajánlatát,
hogy a Filippini-szigetekért harmincz millió dol-
lárt fizet.

Az egyetlen lobogó.
Páris, november 21. Hir szerint a négy

nagyhatalom abban állapodott meg, hogy
Kréta szigetén a szultán suverénitásának je-
léül egyetlen egy török lobogót szabad ki-
tüzni. Azt, hogy a lobogót tisztviselök, vagy
katonák örizzék, nem engedik meg.

Kina,
London, november 21. A Reuter-ügynökség

jelenti Sanghaiból, hogy Beresford lord egy lako-
mán beszédet mondott, amelyben állást foglalt
Anglia, az Egyesült Államok és Japán kereskedelmi
szövetsége mellett Kina integritása és a nyilt ajtó
politikája alapján.

HIREK.
Lapunk mai száma 16 oldal.

— A király Budapesten. Ö felsége a király
ma reggel hat órakor Gödöllöröl Budapestre érke-
zett. Vele jött gróf Paar Ede föhadsegéd, herczeg
Dietrich Jenö alezredes szárnysegéd, König udvari
tanácsos, Kertzl törzsorvos. A király a pályaudvar-
ból egyenesen a várpalotába hajtatott, ahol dél-
elött tiz órakor általános kihallgatást adott. A ki-
hallgatáson ö felsége elé járultak ;

Gróf Szápáry István, Szalavszky Gyula fö-
ispán és báró Hornig Károly püspök titkos taná-
csos, Castaldo Lajos, Molnár Hugó, lovag Pino
Artur és Siglitz Ferencz altábornagyok, Merkl La-
jos vezérörnagy, Péter Benjamin, Pauer Ferencz
és Magyar Gyula ezredes, lovag Vukics Lázár és
lovag Fabricii János alezredesek, gróf Szápáry Pé-
ter osztálytanácsos és Jekelfalussy Sándor föposta-
igazgató, dr. Ebner Lajos egyetemi tanár, Schiffer
Ferencz és dr. Való Simon kanonok, Dévay Ignácz
királyi táblai biró, Baross Gyula törvényszéki biró
és Gámán Zsigmond kereskedelmi kamarai titkár.

Délután négy órakor külön udvari vonaton
visszautazott ö felsége Gödöllöre és csütörtökig
vissza sem jön a fövárosba. A jövö héten véget
érnek a gödöllöi királynapok, mert ö felsége vissza-
utazik Bécsbe.

— A királyné emléke. Münchenböl táv-
iratozzák: A Szent-Erzsébet-rend ma délben
ünnepi requiemet tartatott boldogult Erzsébet
királyné lelkiüdvéért. A királyné 1855-töl kezdve
tagja volt e rendnek.

— Berzeviczy Albert Eperjesen. Szép ünnepe
volt tegnap az eperjesi Széchenyi-körnek. Ezzel az
estélylyel kezdte meg a kör müködésének harma-
dik évtizedét. Erre az alkalomra dr. Berzeviczy,
Albert, az egylet alapitója és védnöke is odaérke-
zett, akit a kör igazgató-választmánya, valamint
Eperjes müvelt közönsége és a jogakadémia egész
ifjusága már a vasuti pályaházban igen rokonszen-
ves fogadtatásban részesitett. Az üdvözlö beszédet
Szinyei-Merse István föispán, a kör elnöke
mondotta. A kör irodalmi választmányának
estélye délután hat órakor kezdödött. — A
városi redout nagytermét zsufolásig megtöltötte a
legelökelöbb közönség, a mely a védnököt szünni
nem akaró éljennel fogadta. Berzeviczy olaszor-
szági uti-tanulmányainak egy részletét olvasta fel,
elöbb szabad elöadásban ismertetvén müvét, a
mely legközelebb elhagyja a sajtót. Az egy óra,
hosszat tartó elöadás után Horváth Ödönné zon-
gorakisérete mellett dr. Horváth Ödön jogkari dé-
kán, a kör titkára melodrámát adott elö, majd
Sztrilich Béla szavalta el Kubinyi Bélának ez al-
kalomra irt üdvözlö költeményét. Az estély után a
védnök tiszteletére dr Krayzell Aurél szakválaszt-
mányi elnök lakásán barátságos vacsora volt.

— Krieghammer Cattaroban. Krieg-
hammer lovassági tábornok, közös hadügymi-
niszter, mint tudósitónk táviratozza, a "Hun-
garia" gözhajón ma Cattaroba megérkezett.
Castelnuovoban a minisztert a várparancsnok
és a cattaroi kerületi fönök fogadták. Catta-
roban a községi elöljáró és a katonai ható-
ságok fejei üdvözölték a minisztert.

— Nász a Bonaparte-csatádban. Mult kedden
kötött polgári házasságot a római Palazzo Farne-
sebén Moskova herczeg Bonaparte Eugenia her-
czegnövel, Bonaparte Károly herczeg és neje, szü-
letett Ruspoli herczegnö leányával. A nászünnepet
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Bonaparte herczeg gyöngélkedése miatt a legszü-
kebb családi köriben tartották meg. A szertartás-
nál a völegény részéröl Murat Joachim herczeg
és Michel Heine, a monacoi herczegnö édesapja, a
menyasszony részéröl pedig két nagybátyja, Rus-
poli és Gabrielli herczegek szerepeltek, mint tanuk.
A házasságkötés után a franczia nagykövetségén
villásreggeli volt, késöbb pedig gróf Primoli
fiv-o-clock-ot adott az uj par tiszteletére. Az
egyházi házasságkötés ugyancsak kedden a Vilino-
Bonaparte kápolnában történt. Ez alkalommal Va-
lentini és Ruffo herczegek voltak a tanuk. A szer-
tartáshoz csak a legközelebbi rokonok voltak meg-
hiva. A fiatal pár még aznap Nápolyba utazott
Azt mondják, hogy Moskova herczeg anyjától,
Esslingen herczegnötöl három millió frankot kapott
nászajándékul. A herczeg egyébiránt azelött sem
volt szegény, mert készpénzvagyona és birtokai
eddig is ötvenezer frank évi járadékot biztositottak
neki. Bonaparte herczegnö hozzáképest ugyszolván
szegény volt, mert apja csupán évi tizezer frankot
igért neki hozományul. Ezenkivül azonban renge-
teg sok ajándékot kapott, különösen sok családi
ereklyét és arczképet. Ez utóbbiak közt van egy
régi, nagybecsü Napoleon-kép is.

— Az aranygyapjas Faure. Párisból irják:
Tegnapelött vette át Faure Felix az Elisée-palotá-
ban az aranygyapjas-rend jelvényeit, melylyel tud-
valevöleg a spanyol regens-királynö tüntette ki. A
hagyományos esküt és lovaggáavatást az elnök-
nek is elengedték, amint az minden más állam-
fövel szemben is szokás. Az eseményröl a "Figaro"
a következöket irja :

— Három órakor Crozier az Elisée fogatán
és egy csapat dragonyos kiséretében a spanyol
követségre hajtatott, hogy a spanyol rendkivüli
nagykövetet, Monterio Riost, Novallas márkit,
a rend titkárát, és annak másod-titkárát,.
da Villalobar márkit a palotába vigye. De
Villalobar márki volt megbizva a rendjelvények
örizetével, mig azokat a kitüntetettnek átadják. Az
Elisée elött egy zászlóalj katonaság volt fölállitva.
Közben megérkezett Vladimir orosz nagyherczeg
is, aki az átadásnál a keresztapai tisztet töltötte
be. Az elnök a követségi tetemben fogadta
vendégeit. Jobbján Vladimir nagyherczeg és
Delcassé, balján pedig Dupuy miniszterelnök
és Jacquin állottak, aki mint a becsületrend
nagykanczellárja volt jelen. Ezen személyisé-
gek mögött az elnök katonai törzskara, balról
pedig egy asztal állott a jegyzökönyv számára.
A követség kevéssel három óra után érkezett a
palotába. Vladimir nagyherczeg katonai diszegyen-
ruhában jelent meg, mellén az aranygyapjas-rend
lánczával, amelyet Montero Rios is fölvett miniszteri
egyenruhája fölé. (Egykor ugyanis spanyol igazság-
ügyi miniszter volt.) Miután az összegyültek elfog-
lalták helyüket, a titkár fölolvasta az okiratot,
mely szerint a regenskirályné fia, a spanyol ki-
rály és Burgundia herczege nevében Faure Felixet
az aranygyapjas-rend lovagjának kinevezi és az
erre vonatkozó szertartás végrehajtásával Montero
Riost bizza meg. — Ezuttal megemlitjük azt
is, hogy a rend összes iratai franczia nyel-
ven vannak szerkesztve, mert a rend hivatalos
nyelve a franczia. Montero Rios elmondta a szöve-
get, mely államfök számára van megállapitva, az-
után átvette Villalobar márki kezéböl a rend lánczát
és átnyujtotta Vladimir nagyherczegnek, akivel
együtt a lánczot az elnök nyaka köré tette és
vállán megerösitette. Még az elnök mondott egy
rövidke beszédet, melylyel a rend jelvényeit át-
vette, aztán aláirta a rend képviselöje által már
elöbb aláirt jegyzökönyvet. Egyuttal elismer-
vényt adott a rend kincstárnokának a láncz
átvételéröl, amelyben kötelezi magát, hogy ha-
lála után a jelvényeket vissza fogják adni

a rendnek. A titkár végül átadta Faurenak a re-
gens-királyné által aláirt okiratot és XXII. János
bullájának egy másolatát, amivel a szertartás vé-
get ért. Azt mondják. hogy a Faurenak átadott
rend-láncz ugyanaz, melyet egykor V. Károly vi-
selt. Ez azonban tévedés: Faure lánczát Mac Mahon
viselte egykor, aki után a spanyol szenátus
elnöké, Rios Rozas kapta meg. A láncz való-

szinüleg csak a század elején készült egy elve-
szett rend-láncz pótlására. I. Napoleon láncza is
elveszett. Sohasem kérték és soha sem adták
vissza. A karlista-haboruk alatt is elveszett két-
három láncz. Faure Felix egyébiránt nem igen fogja
a maga lánczát viselni, mert nem visel egyenruhát,
frakk fölött pedig az aranygyapjas rendet csak
piros szalagon szokás viselni. Ezt pedig azért
nem akarja az elnök, mert a piros szalag és a
fekete frakk a fehér ingmellel — a porosz hadi-
lobogó szinét mutatja.

— Egy öreg honvéd halála. Histek Ferencz
királyi telekkönyvvezetö, aki 1848-ban Szent-Tamás
ostrománál mint tüzértiszt rész vett, tegnap Alsó-
Kubinban meghall. Halálát nagyszámu családja és
az egész város gyászolja.

— Patti harmadik férje. Megirtuk a napok-
ban, hogy Patti Adelina, az örökké ifju énekesnö
harmadszor is férjhez megy. Harmadik férje egy
báró Cederström nevü svéd ember. Elsö férje
franczia volt, a második olasz. Ha még sokáig él
a diva, ugy saját tapasztalataiból itélheti meg,
hogy melyik nemzetböl kerülnek ki a legjobb
férjek?

— Apad a Duna. A Duna apadása, mely
már a nyár elején megkezdödött, még egyre tart.
Sok helyen teljesen meg kellett szüntetni a hajó-
közlekedést. Nagy bajt okoz a sürü köd is, amely-
töl a csavargözösök is ugyszolván csak tapogatózva
közlekedhetnek.

— Utközben. A Bécs fele induló gyorsvonat
egy másodikosztályu szakaszába, közvetlenül az
indulás elött egy hadnagy ugrott be. Már volt a
kocsiban egy utas. Valami szelidképü, vidéki öreg
ur, aki azzal volt elfoglalva, hogy csomagjait
rakosgatta fel a hálókba. A tiszt az ablak mellé
akart letelepedni és lesöpörte az ülésröl az utitárs
holmijait. Ugy látszott, hogy meg sem ütközött
ezen az öreg, mert nyugodtan szedegette fel a le-
dobott holmikat és elrakosgatta öket. Alig haladt
egy darabig a vonat, megszólitotta a hadnagyot:

— Szép idö van, nagyon szép idö van, had-
nagy ur, ugy-e bár?

Sehogysem sikerült a beszélgetést megindi-
tani. Az öreg nem is próbálkozott hát vele,csak
Pozsony táján szólalt meg ismét:

— Kérem, hadnagy ur, ismerös ön Po-
zsonyban?

— Nem.
— Azt sem tudná megmondani, merre talá-

lok egy ügyes kalapost, kutatta az öreg tovább,
mig a holmijait szedte össze.

— Nem, no. Mi közöm van nekem a kala-
posokhoz?

— Oh, semmi, hadnagy ur. Semmi. Akkor
majd magam keresek hát egyet, aki kivasalja a
kalapomat, melyen ön ül, hadnagy ur.

— Somody alezredes meghalt. Somody József
nyugalmazott honvédalezredes, a volt budapesti
honvédtérparancsnok 77 éves korában Görzben
meghalt. Somody alezredes, aki már husz év elött
visszavonult Görzbe, a fövárosnak széltében ismert
alakja volt egykor. Az ötvenes években mint a
Radetzky-huszárok föhadnagya egy kardpárbajban
elvesztette jobb kezét s ezután fekete selyembe
kötött csonka kezével még egy negyedszázadig
szolgált a helyi alkalmazásu tisztek állományában.
Segédtisztje volt a theresienstadti, majd a zárai
várparancsnoknak s 1868. óta a honvédségnél szol-
gált. Tulajdonosa volt a katonai érdemkeresztnek
s a pápai "pro apostolica sede" érdeméremnek.
Halálát számos bácskai rokona, köztük a nemes-
militicsi Lithvay és Knézy-családok gyászolják.

— Az ujpesti gyilkosság. Emlitettük; hogy
Zelenka Istvánnét, egy hatvanegy éves öregasszonyt,
halva találták Ujpesten a lakásán. Az ágy, amely-
ben feküdt, tele volt vérrel, czombja és karja pe-
dig össze volt vágva és szurkálva. Ezek a körül-
mények, továbbá az, hogy a halott mellett nem
találtak semmiféle gyilkos eszközt, azt a gyanut
keltették, hogy a szegény asszony eröszakos halál-
lal balt meg és a férjét gyanusitották a tett elköve-
tésével. Le is tartóztatták. A bonczolás tegnap
történt meg s ekkor kitünt, hogy az asszony ha-
lálát elvérzés: okozta, mely a balalkaron ejtett vá-
gásból állott be. Most már inkább azt hiszik, hogy
öngyilkosság történt, de azért a rejtélyes dologban
a rendörség tovább is folytatja a vizsgálatot

— Vonatösszeütközés. Gödöllöröl táviratoz-
zák, hogy Aszód és Bagh között ma reggel két
tehervonat összeütközött. A pálya megrongálódott
és a közlekedés fennakadt, ugy, hogy a vonatok
két-három órai késéssel indultak.

— A pécsi borok. A nagyváradi rend-
örség ma — igy telegrafálja tudósitónk —
nyolczezer hektoliter bort, melyet Pécsröl
szállitottak, l e f o g l a l t . Az illetö árusok-
tól a pénzügyigazgatóság meg fogja vonni az
italmérési engedélyt. A kereskedök a pénz-
ügyminisztertöl kérni fogják testületileg, hogy
ne fossza meg öket ez intézkedéssel kenye-
rüktöl.

— Kézfogó. Ungár Ede Budapesten eljegyezte
Weisz A. Manó leányát, Irminát, Veszprémben.

— Ötvenezerkoronás alapitvány. A debre-
czeni István-malom igazgatósága a legközelebb
összehivandó közgyülésen azt fogja inditványozni
a részvényeseknek, hogy a malom fennállásának
félszázados jubileuma alkalmából ötvenezer koro-
nát adjanak jótékony- és közhasznu czélokra. Ezt
az összeget föként a munkások segélyezésére és
egy molnár-szakiskola létesitésére akarnák forditani.

— Mi volt a kuvertben ? A képviselö-
ház mai ülésén báró Fejérváry Géza folyvást
egy nagy fehér kuvertát hordozott a hóna
alatt. Ezzel járt ki-be, amint az ülést megnyi-
tották vagy berekesztették ; a miniszteri asz-
talkán élére támasztva, ezen nyugtatta a bal-
kezét, amikor az ellenzék meg-meg ujuló düh-
kitöréseinek lecsillapodását várta.

— Mi van a kuvertben ? Mi az a paksa-
méta — kiálták innen is, onnan is. Még a
karzatról is, amely ma szintén aktiv szereplö
volt, s ahol az éjjeli órákban megjelent az
egész kaszinó is (Batthyány Elemér, Elek
Gusztáv, a Zichyek, Üchtritz stb.) és barátsá-
gosan integetett le a fel-felmosolygó Károlyi
Istvánra. Fejérváry pedig épen azokra a kér-
désekre szeretett volna felelni, csakhogy nem
engedték szóhoz jutni. Mert világos, hogy azért
hordta magával a nagy kuvertát, hogy
élöszedegesse, ami benne van. És abban
nagyon sok érdekes dolog volt. Ira-
tok, ujságczikkek, könyvlapok, beszédek. A
legérdekesebb egyike egy bécsi plakát, német
nyelven, mely azt a szomoru hirt tudatta a
bécsiekkel, hogy General Hentzi megtagadta
császári ura parancsát és a magyaroknak
kedvez. Hogy hazaáruló lett Budavár védel-
mezöje. Nem a Hentzi védelmére hozta ezt
a miniszter, csak azt akarta vele bizonyitani,
hogy azokban a szenvedélyes idökben ép oly
könnyen vádoltak valakit innen is onnan is
hazaárulással, mint ma ezüstkanál-lopással.
Mi is könnyen vesztegettük az esküszegö,
hazaáruló vádat, az osztrák is. És több-
nyire nem volt igazunk se nekünk, se nekik.
Sajnos Hentzinél se volt igazuk az osztrákok-
nak. Mert ha nekik, házaáruló lett volna, talán
mi emeltünk volna neki szobrot. De semmi-
esetre se lett volna a mai vihar a Házban.
Amely majdnem olyan hiba, mint egy rossz
szobor.

— Viola, az abruzzoi haramia. Rómából ir-
ják : Viola, az Abruzzok rettegett brigantija, aki
két éve töltötte ki harmincznégyesztendei gálya-
rabságát, ismét visszatért Fiumalába, egy abruzzoi
faluba. Elsö szereplése az volt, hogy a város
piaczán, nagy embertömeg láttára meggyilkolt egy
fiatal embert, aki a kedvesét elhóditotta. A gyilkosság
elkövetése után teljes lelki nyugalommal kihuzta ál-
dozata testéböl a kést, nyugodtan letörölte és el-
tette, aztán szivarra gyujtott és elment. Egy lélek
sem mert a közelébe menni! Violának különben
érdekes multja van. A hatvanas évek elején, ami-
kor már nagyon sok volt a rovásán, briganti-csa-
patot szervezett és majd a pápa-pártiakkal, majd a
Bourbonokkal tartott, mindenkor nagy rémületére
a lakosságnak. Violát gyülölik mindenfelé. Ö nem
azoknak a szegénylegényeknek a fajtájából való,
akik a szegényéket segitik s csak a gazdagokra
vetnek szemet. Embertelen és gyáva, aki betegeket
és koldusokat sem kimél. Most egész Olaszország-
ban keresik a fiumalai gyilkosság miatt s ha
kézrekerül, aligha gályarabságra nem küldik me-
gint a hatvannégyesztendös haramiát.
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Napirend.
Naptár: Kedd, november 22. — Római katho-

likus: Czeczilia. — Protestáns: Cziczelle. — Görög-
orosz: (november l0.) Oresztof. — Zsidó: Kislev 8.
— Nap kél 7 órakor reggel, nyugszik: délután
3 óra 5 0 perczkor. Reggel 7 óra 1 perczkor a nyi-
las jegyébe lép Hold kél délután 1 óra 2 perczkor
nyugszik éjjel 12 óra 34 perczkor.

A földmivelésügyi miniszter fogad d. u. 4 ó.
A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
Nemzeti muzeum: Természetrajz, nyitva d. e.

9—l-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Kereskedelmi muzeum a városligeti iparcsar-
nokban nyilva d. e. 9—12-ig és d. u.. 3—5-ig.

Az iparmüvészeti muzeum, nyitva d. e.
9—2-ig.

Szabadalmi levéltár nyitva délelött 9 —l-ig.
Technologiai iparmuzeum nyitva 9—l-ig és

délután 3—5-ig.
A magyar királyi központi statisztikai hiva-

tal nyilvános könyvtára és térképgyüjteménye (II. ke-
rület, Oszlop-utcza) nyitva hétköznapokon délelött 10—1
óráig.

Országos képtár az Akadémiában nyitva 9 órától
délután 1 óráig.

Muzeumi könyvtár nyitva 9—1 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva 9 órától 12 óráig és

3—8-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva 3—8 óráig.
Az iparmüvészeti társulat állandó bazárja

nyitva 9—l-ig.
Az egyetemi füvészkert (Üllöi-ut) nyitva reggel

8-tól este 5-ig.
A mezögazdasági muzeum a városligeti Szé-

chenyi-szigeten nyitva délelött 10—l-ig, délután 3—5-ig.
A "Hódoló diszfelvonulás", Eisenhut Ferencz

óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 1/2 5 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

Dr. Gruby Dávid.
A "Journal des Débats" legutóbbi számában

a mult napokban elhunyt hazánkfiáról, dr. Gruby
Dávidról, a következö czikket közli "Egy nagy
orvos" czim alatt:

Nagy orvos? E kifejezés fölött talán vitat-
kozni lehetne. De mindenesetre hires orvos volt, a
leghiresebb valamennyi Eskulápjaink közt, mert
nincs Párisban senki, aki ne tudna egy-egy törté-
netkét Dr. Grubyról. Mindenekelött divatos orvos
volt, ami igen természetes, minthogy abban a hir-
ben állt, hogy meg tudja gyógyitani a legelökelöb-
bet az összes betegségek közöl. Nyolczvannyolcz
éves korában balt meg, (ez téves állitás, mert csak
84 éves volt, a mi szintén szép életkor. Szerk.)
és igen hosszu orvosi pályája alatt mindazok az
idegbajosok, akik Párisban laknak, a müvészetek
és az irodalom idegeseitöl a nyugtalan fiatal sno-
bokig és a meg nem értett nökig, kötelességüknek
tartották hozzá fordulni tanácsért. Egyebek közt
kliensei voltak Liszt és a két Dumas, Heine Hen-
rik és Chopin, söt Thomas Ambroise is gyógyke-
zeltette magát általa, miután a H a m l e t zenéjét
megirta.

Dr. Gruby gyógykezelése nem mindig volt
egyforma, de mindig sajátszerü volt, nem gyógyi-
tott meg minden beteget, de valamennyire mély
benyomást tett. Sajnos, hogy a leghiresebb betegei
a gyógykezelö orvosnál elöbb száltak a sirba, ér-
dekes lett volna visszaemlékezéseiket hallani. Igy
például Daudet Alfonz, akit szintén gyógykezelt, el-
ragadóan leirhatta volna dr. Gruby sajátszerü dol-
gozószobáját, amelyben alig állt butor, ahol az
ablakfüggönyöket folyondárok, kuszó növények pó-
tolták és a meszelt falakon majomketreczek, ma-
dárkalitkák és a harminczas évek idegbajos festöi-
nek rajzai függtek össze-vissza.

E hires kliensek elbeszéléseinek hiányában
megelégedhetünk kevésbbé hirneves betegek tanu-
vallomásaival i s ; egyikböl se hiányzik az érdekes-
ség és eredetiség és egészben véve, a vallomások
nagyobb része az elhunyt orvos mellett szól. Igaz,
hogy az érdekeltek nem beszélhetnek valamennyien,
igy azok a gümököros betegek, akiknek dr. Gruby
szilvát és grojersajtot rendelt, már nem mindnyá-
jan tehetnek jelentést a gyógykezelés eredményé-
röl. De általában azt lehet mondani, hogy ez a
fantasztikus orvos, komoly hivatásának gyakorla-
tában kevesebb pusztitást vitt véghez, mint kar-
társai átlag. Ha az ember nem birja fölfogni, mit
használhat egy gyomorbetegnek, ha naponkint 32.5
höfoku fürdöt vesz e g y t r a c h y t k o c z k á n
ü l v e , másrészt azt sem lehet igen belátni, hogy
mi kárt tehetne benne az ilyen fürdö.

Ellenben nagyon föl lehet fogni, hogy bizo-
nyos, látszólag nevetséges rendelkezései, melyeket
az idegbetegeknek ajánlott, igen jó hatást idéztek
elö. Egy szép napon egy ilyen idegkóros ember
jött dr. Grubyhoz: az a félelem gyötörte, hogy ön-
gyilkossá lesz.

— Milyen lakása van önnek, kérdi az
orvos.

— Földszinti.
— Milyen irányban fekszik a lakása ?
— Észak-kelet felé.
— Milyen szinüek a papirszönyegek ?
— Vörösek, barnák, kékek, mindenféle szi-

nüek.
— Nos hát, keressen magának egy lakást az

ötödik emeleten, délnyugati irányban és kárpitoz-
tassa a falakat zöld szönyeggel, érti? csupa zöld
szönyeggel, de mindegyik szoba másfélé zöld
legyen.

A beteg három hónapig keresett, mig ilyen
lakást talált, másik három hónapjába került, mig
az összes papirszönyeg-kereskedöknél fölfedezte a
kellö szinü szönyegeket, annyit bajlódott, hogy
elfeledte a baját és félév mulva egészséges volt.

Máskor megint egy nö fordult hozzá tanács-
ért. A nagy világiélet igényei, a látogatások, ki-
állitások, hangversenyek, fölolvasások stb. eljuttat-
ták a neurasthénia legvégsö fokára. Dr. Gruby
rendelkezése igy szólt:

— Ön el fog menni minden délután gyalog
Menilmontranba a Tenon kórházba és tudakozódni
fog X. betegápolónö felöl. Ez a betegápolónö el
fogja önt vezetni a második emeletre egy tiszta
fehérre meszelt szobába. Ott ö le fog ülni, ön is
le fog ülni vele szemközt, ön egy fél óráig fog
ott maradni, anélkül, hogy egyetlen szót szólna,
aztán vissza fog térni ezeken és ezeken az utczá-
kon és tereken keresztül . . .

Három hónap mulva a hölgy egészséges és
nyugodt volt és a betegápolónönek, meg a meszelt
falu szobának tulajdonitotta a felgyógyulását,
amely pedig csak a hosszu gyalogséták és a nyu-
galom eredménye volt.

Dr. Gruby müvészete abból áll, hogy rendit-
hetetlen bizalmat tudott ébreszteni a betegéiben
maga iránt. Tudta, hogy minden beteg hiszékeny-
sége mindenre kész, ha az orvosnak elszántsága,
önbizalma és tekintélye van. Ha egy neuraszteni-
kusnak rendes életmódot, egyszerü életrendet és
hosszu sétákat ajánlanak, az ilyen könnyü és egy-
szerü dolgokkal nem fognak nála hatást elöidézni;
csüggedten, elégedetlenül fog távozni, hiszen nem
azért jött, hogy ilyen egyszerü gyógymódot alkal-
mazzanak nála. — A legképtelenebb dolgokat
kell töle követelni. El kell öt küldeni a leg-
t á v o l a b b fekvö piaczra vagy vásárcsarnokba,
valamely egészen különös szinvegyületü görög-
dinnyét bevásárolni, vagy ha nyugalomra van szük-
sége, kényszeriteni kell, hogy mindennap három
órát töltsön otthon, egy fahasábon ülve egy fazék
leves elött, kezében a habszürövel; daczára a
szkepticizmusnak, amelyet a mindennapi éléiben
szinlel, minden bizonynyal el fog menni naponkint
a legmesszebb esö piaczra vagy pontosan ki fogja
tölteni a három órát a leveses fazék mellett. A
beteg mindenre képes, még arra is, hogy fölgyó-
gyuljon és ennek köszönhette dr. Gruby a sikerei-
nek legnagyobb részét.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Hangverseny. Azóta, hogy Recht Sándort

azt a nagyváradi fiatal embert, aki ma este a Vi-
gadóban hegedüit, utoljára hallottuk, tehetsége iz-
mosabb, készültsége sokkal szélesebb és hallgatói-
val való kontaktusa sokkal melegebb lett. Ma abba
a helyzetbe hozott, hogy a külföldi sikereiröl szóló
hireket, amelyek különbözö lapokban olvashatók
voltak, bizonyos mértékig ellenörizhettük. És öröm-
mel jegyezzük fel, hogy a fiatal magyar hegedüs
rászolgált arra az elismerésre, amelyben idegen
földön részesült és amely ma este, miután vissza-
tért hazájába, itt is osztályrészül jutott neki. Tar-
tini g-moll szonátáját, Lalo spanyol szimfóniáját,

továbbá Hubay Jenö, Popper és Ries néhány
müvét játszotta. Valamennyiben feltünt nagy fej-
lettségü, helyenkint brilliáns technikája és jö zenei
izlése. Idövel bizonyára felfogása is önállóbb és
érzelmi skálája is változatosabb lesz. A közönség,
amely a Vigadó kistermét szinültig megtöltötte, is-
mételjük, Vecht Sándort nagyon melegen fogadta.
A müvész, azonfelül kapott egy babérkoszorut és a
biharmegyei költöi egy pálmaágat. A hangverseny-
ben még Lichtenstein Dóra énekelt.

* Stella körutja. Stella, mint tudjuk, a "Hoff-
mann meséi" hösnöje, akit azonkivül Olympiának
és Antoniának hivnak. Magyarországon Hegyi Aranka
és Komáromi Mariska mellett e szerep egyik leg-
poétikusabb ábrázolója Csurgay Adél, aki Stellát
a Népszinházban is énekelte és aki most a vidéken
vendégszerepel. Legutóbb Szegeden lépett föl a
",Hoffmann meséi"-ben. A nézötér zsufolásig meg-
telt elökelö közönséggel, amely Csurgay Adélt rend-
kivül csiszolt, finom énekéért és hangulatos játé-
káért elhalmozta zajos tapssal. A tetszésnyilatko-
zatok néha valóságos ovácziókká fokozódtak. Már
belépö dalát megismételték és minden felvonás
után hatszor-nyolczszor hivták. A jeles müvésznö
most több igazgatótól kapott meghivást vendég-
szereplésre.

, * Don Quijotte. A "Bibliás ember" sikere
után mindenki nagy érdeklödéssel várta Kienzl
Vilmos második operáját, a "Don Quijotte"-ot, a
melyet tegnapelött mutattak be a berlini udvari
operában. Cervantes hatalmas regényét dolgozta
fel Kienzl zenei "tragikomédiá"-nak. Don Quijotte
nevetséges küzdelmeit, majd ábrándjai szétfoszlá-
sát és tragikus megsemmisülését akarta megzené-
siteni. De — mint most kiderült — nem tudott meg-
birkózni ezzel a nagy feladattal. Mikor Don Quijotte a
harmadik felvonásban párbajt viv Carrascoval, mikor
legyözetése után lemond a lovagi czimröl és köny-
veit, foliánsait a tüzbe dobja, mikor félig örjöngve
meghal, szóval a darab komoly részeiben Kienzl
megható dallamokkal ecseteli hösének küzdelmeit
és a modern zenei "festészet" minden szinével
ékesiti a melodiákat. De a két elsö felvonásban a
rajongó lovag tréfás harczainál Kienzl teljesen el-
ejti a tárgy tragikus alaphangulatát, a zené-
ben is csak a nevetségest, a komédiát lát-
juk. Ahol a zenének mérsékelnie kellene a szöveg
burleszkségét, ott még jobban kiemeli ezt, annyira
parodisztikus. Majd az ünnepélyes oratorium-stilt
figurázza ki, majd meg a Wagner dallamait hall-
juk a "Parsifal"-ból, a "Walkür"-ökböl, a "Lo-
hengrin"-böl, csakhogy ezekröl nem tudjuk már,
hogy paródia-e vagy sem ? A "Don Quijotte" a
tegnapelötti elöadáson körülbelül megbukott, az
elsö két felvonást a közönség egészen hidegen
fogadta, csak a harmadik felvonásnál melegedett föl.

* A zenepiaczról. Beniczky-Gyra Iréntöl egy
"Nocturne" jelent meg zongorára irva. Ez Beniczky
urhölgynek már tizenkettedik szerzeménye és
készséggel jegyezzük föl róla, hogy inspiráczióval
és választékos izléssel készült. Különben Wurm-
brand Stefánia grófnénak van ajánlva.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
* Gladstone és az akadémia. A Magyar Tu-

dományos Akadémia most elhunyt kültagjának
Gladstone-nek emlékezetét készül megünnepelni. A
nagy angol államférfiu felett György Endre mond
emlékbeszédet.

Egy magyar közgazda emléke. A Tudomá-
nyos Akadémia ma délután báró Eötvös Loránd
elnöklése alatt összes ülést tartott. Ezen az ülésen
Vargha Gyula emlékbeszédet mondott Pólya Jakab
levelezötag fölött.

* Szabad Lyceum. A Szabad Lyceum ma
tartotta ebben a szezonban elsö felolvasó-estéjét.
Az ülést Wekerle Sándor tiszteletbeli elnök nyi-
totta meg néhány szóval. "Aki leleszi reményeit
— ugymond — a jövöröl mond le, aki önbizalmát
veszti, az szegett szárnynyal hull le a magasból.
A tudománynak a haladás utján még nagy távol-
ságot kell megtennie. Ez az egyesület a tudományos
ismeretek terjesztésén fárad s szép kötelékkel
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óhajtja egybefüzni az ez iránt érdeklödöket. Öröm-
mel és gyakori viszontlátás reményében üdvözli a
megjelenteket. Azután Rákosi Jenö felolvasást tar-
tott a dráma szabályairól.

FÖVÁROS.
(Az elemi iskolák és kisdedóvók bezárása.)

Dr. Schermann Adolf tiszti föorvos elöterjesztése
alapján, Halmos János polgármester körrendeletet
adott ki, amelylyel a föváros területén levö összes
elemi-, községi-, magán- és felekezeti iskolákat és
kisdedóvókat bezáratta. Az okot erre, amint már
emlitettük, a vörheny- és kanyarótbetegség adta,
amely — noha már kisebb mértékben mutatko-
zik, m é g m i n d i g a g g o d a l o m r a a d
o k o t . Az elemi iskolákat és kisdedóvókat, egy-
elöre, a mai naptól fogva, deczember hetedikéig
tartják zárva.

(Baross-tér.) A keleti pályaudvar elött levö
óriási térnek eddig nem volt neve. Most, hogy
Baross szobrát oda állitották, a legközelebbi köz-
gyülésen sürgösen inditványozzák, hogy a teret
Baross Gáborról nevezzék el.

(Obstrukczió a városházán.) A föváros szerdai
közgyülésén megint obstrukczióra van kilátás.
Tekintettel arra, hogy a csongrádi körirat napi-
rendre van tüzve, az ellenzéki bizottsági tagok
közül azok, akik a Belvárosból kerültek ki, elha-
tározták, hogy ezt a javaslatot meg fogjak obstru-
álni annál is inkább, mert a Bánffy diszpolgársága
dolgában tartott közgyülésen a többi bizottsági
tagok türelmetlenkedtek és zajongtak. Csak a
budai oldal bizottsági tagjai harmincz interpellá-
cziót jelentettek be a föpolgármesternek. Ebben a
tárgyban különben az ellenzéki bizottsági tagok
holnap, kedden este hét órakor értekezletet tarta-
nak a Demokrata-körben,

(A kerékpár-adó.) A fövárosi budget mai tár-
gyalása alkalmával egynémely bizottsági tag azt
hangoztatta, hogy a kerékpár-adót nem érdemes be-
hozni, mert a kezelés többe kerülhet, mint amennyi
befolyik belöle. Halmos János polgármester föl-
hozta megnyugtatásul, hogy ebböl semmiféle keze-
lési költségtöbblet nem fog származni, mert a bi-
czikli-adót ép ugy fogják kezelni, mint az eb-adót.
Minden kerékpártulajdonos, ha az adóját lefizette,
kap egy olyan pléh-bárczát, mint az ebek nyakra-
valóján van és ezt föl fogják kötni a bicziklire.

A föváros budgetje.
Ma délután kezdette meg a pénzügyi- és

gazdasági bizottság a székesföváros jövö évi
költségelöirányzatának tárgyalását Halmos; Já-
nos polgármester elnöklése mellett. Az ülésen,
a pénzügyi bizottság tagjain kivül jelenvoltak
az összes tanácsosok, a kerületi elöljárók, a
mérnöki hivatal s a szakhivatalok képviselöt

Az elnöklö polgármester jelezte a költ-
ségelöirányzat módját és aztán kijelentette,
hogy noha 43.000 f o r i n t n y i t ö b b l e t
mutatkozik a jövö évi budgetben, ez csak
l á t s z ó l a g o s mert számos tétel nem
volt fölvehetö s igy az elöirányzat nagy tény-
leges hiányt mutat föl. Igen sok olyan költség
van ugyanis, amire a pénzt már évek óta ki-
adták, de ami elszámolva még nincs. A fövá-
ros pénzügyi helyzete ennélfogva a jelen pil-
lanatban nem a legjobbnak mondható.

A föváros kiadásai a legutóbbi idökben
olyan tetemesen szaporodtak, hogy ezzel se-
hogysem állanak arányban a bevételei. De
nemcsak Budapesten van ez igy, hanem min-
den nagyobb európai városban. Az arány ná-
lunk azért kedvezötlenebb, mert nagyon sokat
kellett pótolni a mult idök mulasztásaiból és
javitani a hibáiból. A hibák közt van az, hogy
sok olyan szükségletet fedeztek kölcsönpén-
zekböl, amelyeket csakis a községi jövedel-
mekböl volna szabad fedezni

Az elhalaszthatatlan munkálatokra, ame-
lyeknek a fedezéséröl okvetetlenül gondoskodni
kell, 4,200.000 forint szükséges. Minthogy
ennek a nagy összegnek az egyszerre való
megszerzése lehetetlenség, a tanács azt java-
solja, hogy vegyék ezt föl a nagy kölcsön ter-
hére, ugy azonban, hogy hat évre fölosztva

fizetnék vissza s a költségvetésbe az 1899. évi
január elsejétöl fogva, évi 758.000 forinttal
állitanák be. Ennek a törlesztését az iskola-
adó ötszázalékos fölemelésével, a szóda-adó-
val és kerékpár-adóval reméli a tanács.

A polgármester kéri, hogy a pénzügyi és
gazdasági bizottság általánosságban fogadja el
a költségelöirányzatot a tárgyalás alapjául.

Steiger Gyula azt látja az elöterjesztésböl és
a polgármester fölvilágositó megjegyzéseiböl, hogy
a fövárosnak az eddigi gazdálkodásmódjával föl
kell hagynia. Nem akar rekriminácziókba bocsát-
kozni, de kérdi, vajjon az eddigi rossz gazdálko-
dásmódját nem a tanács, — nem a föszámvevö
állapitotta-e meg ? De most a föladat nem a hiba
kutatása, hanem orvoslásmódjának a keresése
Régebben is jelezte már, hogy a gazdálkodás ja-
vitása az ellenörzés szigorubbá tétele és a veto-
jog alkalmazása.

Közbevetöleg inditványozza, hogy a tanács
tegyen elöterjesztést a költségelöirányzat összeálli-
tásának módjára vonatkozólag, még pedig olyan
értelemben, hogy azt — a számviteli rendszer át-
alakitása nélkül — a tanács állitsa össze. A veto-
jogot pedig a föszámvevö gyakorolhassa.

Ha a közterhek emelése lehetetlennek mu-
tatkozik, csudálkozik, hogy sohasem hallja, hogy
nagyobb megtakaritásokat kell tenni. Pedig, ha a
pénzügyi bukást el akarjuk kerülni, inkább el kell
türnünk egynémely ujitás mellözését, semmint,
hogy a fövárost romlásba vezessük és a polgár-
ságra uj és nagy terheket rójunk. Számos olyan
munkálat van, mely a halasztással mitsem szen-
ved és amelynek egy-egy évre való eltolása senkit
az érdekeiben nem sért. Hibáztatja, hogy a kór-
házi hátralékok, amelyek százezrekre rugnak, évek
óta szerepebiek bevételkint, ez pedig csak fiktiv
összeg, noha b e h a j t á s alatt van. Tehát a szá-
mitás hibás.

Az adókat pedig emelni nem lehet. A ház-
bér-adót, a pótadót, az ingatlanok után való vá-
rosi bevételeket emelni nem lehet s uj jövedelmi
források nem mutatkoznak. Kijelenti, hogy csak
olyan adót tart helyesnek, amely a föváros bene-
ficziumait élvezö összes lakosságot terhelheti.
Ezért tartja igazságtalanságnak viszont azt is,
hogy tömérdek olyan lakosa van a fövárosnak, aki
sem állami, sem községi adót Budapesten nem
fizet, holott az évnek körülbelül felét itt tölti.
Ilyen a sok földbirtokos, aki télen át a föváros-
ban lakik. Hogy az ilyen esetek elkerültessenek, szük-
séges,hogy az 1868. évi népoktatási törvény novelláris
uton módosittassék, akként, hogy az i s k o l a i
a d ó t a f ö v á r o s b a n l a k ó m i n d e n a d ó -
f i z e t é s r e k é p e s e m b e r f i z e s s e .
Mert ha ez nem történik meg, akkor a -fölszólaló
nem tulajdonit fontosságot annak, hogy a föváros
fölemeli az iskola-adót öt százalékkal; mert hiszen
a föváros lakosságának a fele sem fogja azt, a
törvény mai értelmezése szerint, fizetni. A szóda-
adó, amelyre némelyek százhatvanezer forintot
vesznek számitásba, nem ellenezhetö. A kerékpár
adóját (huszezer forinttal) sokan pártolják, mások
pedig ellenzik, de szintén számitásba lehet venni.

Ez a három adónem az tehát, amely kombiná-
czióba vehetö. A fölszólaló azonban nem 1899-töl,
hanem 1900-tól kivánja ezeknek a fölvételét

Kéri, igyekezzék mindenki a föváros pénz-
ügyi helyzetét javitani, mert szépet és nagyot csak
rendezett anyagi viszonyok mellett produkálhat a
föváros is épp ugy, mint az egyes ember. Re-
ményli, hogy komoly akarattal sikerülni fog ez s
meg van gyözödve, hogy a fölösleges kiadások
mellözése után, mindig lesz a fövárosnak módja
az igazán szükségesek teljesitésére. Az elöirány-
zatot általánosságban elfogadja.

Rácz Károly nem ajánlaná, hogy a takaré-
koskodást azzal kezdjük, hogy megvonjuk a közön-
ségtöl a jogos igényeinek teljesitését. A bajokon
másként, mint a jövedéknek fokozásával, segiteni
nem lehet s e tekintetben elöterjesztést kell tenni
a közgyülésnek. Ezzel a megjegyzéssel elfogadja.
általánosságban a budgetet.

Fülöp Károly óriási nagynak tartja a fövá-
ros adminisztráczionális kiadásait, hiszen 20 szá-

zalékánal több megy el a közjövedelmeknek a

személyi és dologi kiadásokra. E z a l e g d r á -
g á b b a d m i n i s z t r á c z i ó a z e g é s z
v i l á g o n . De amellett, hogy szerfölött drága,
még nagyon bonyolult is a föváros közigazgatása,
amit nagyon elömozdit annak a hiánya, hogy nincs
czentruma, nincs központi városháza. Hiányzik az
egységes, rendszeres, átgondolt s következetesen
keresztülvitt pénzügyi politika. A legtöbb nagy beru-
házás, kiadás, mintegy ötletszerüen történik, egyik köz-
gyülésröl a másikra; ez pedig a pénzügyekben
veszedelmes ingadozásokat okoz. Ilyen következe-
tesség hiánya az is, hogy a kórházi nagy hátra-
lékok behajtását nem sürgetik folytonosan a kor-
mánynál. Hiszen képtelenség, hogy a fövá-
ros fizesse az ország minden részéböl ide-
tóduló szegény emberek kórházi ápolás dijait.
Igaz, hogy a kormány most már foglalkozik ennek
a kérdésnek a megoldásával, de a fövárosnak sem
szabad a jogai érvényesülését hosszu pórázra eresz-
tenie. Van elég alap és mód a föváros pénzügyi
helyzetének javitására s reméli, hogy ez — a
kellö takarékosság szem elött tartása mellett —-
sikerülni is fog. Elfogadja a költségelöirányzatot.

Herzog Péter, Császár Jenö, Ehrlich G. Gusz-
táv és Ludwigh János szóltak rövidebben a tárgyhoz.

Ludwigh elfogadja ugyan a szódaviz-adót, de
ha már ezt megadóztatják, akkor meg kell adóz-
tatni még inkább az ásványvizeket is, mert az
utóbbit inkább a vagyonosabb lakosság fogyasztja.

Glück Frigyes épen a szódaviz megadóztatá-
sát ellenzi, inert ezzel a szegény néposztályt suj-
tanánk. Adóztassák meg inkább a pezsgöt. Buda-
pesten évenkint átlag 300,000 palaczk pezsgöt
fogyasztanak; ha palaczkonkint 50 krajczárt vet-
nek ki, akkor befolyik 150,000 forint, tehát annyi,
mint amennyi a szódavizre tervezve van. Azt
hiszi, hogy a pezsgönek ilyetén megadóztatása
sokkal kevésbbé lesz terhes a vagyonos közönségre,
mint volna a szódaviz adója a kevesebb jövedelmi
fogyasztókra.

Szólásra más, az általánosságban való vitá-
hoz, nem jelentkezett.

A p o l g á r m e s t e r reflektált a fölszó-
lalók megjegyzéseire és kijelentette, hogy azokat ö
és a tanács, a lehetöség határai között, figyelembe
veszi és igyekezni fog azokat keresztül vinni. Ismé-
telten kifejezést adott azonban annak, hogy az,
amit annyian hangoztattak : a takarékosság, egy-
magában nem elegendö a föváros pénzügyeinek a
rendezésére, hanem elkerülhetetlenül szükséges a
j ö v e d e l m e k f o k o z á s a .

Ezek után á l t a l á n o s s á g b a n el-
f o g a d t á k a k ö l t s é g i r á n y z a t o t és
hozzájárultak ahhoz, hogy a javaslatba hozott há-
rom adó behozassák, Steiger amaz inditványával,
hogy a z i s k o l a a d ó 1900. j a n u á r
1-én l é p j e n é l e t b e .

A részletes tárgyalás holnap délután négy óra-
kor kezdödik.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Ártatlanul elitélve. Zürichböl táviratozzák

az alábbi hirt: Boliger Adolf idevaló czipészmestert
ezelött négy évvel élethossziglani fegyházra itélte
az esküdtszék, mert állitólag meggyilkolta hétéves
leányát. Most a fötörvényszék revideálta az ügyet
és ujra esküdtszék elé utasitotta. Az uj esküdtszék
felmentette a vádlottat és nyolczezer frank kártéri-
tést szavazott meg neki.

= A Bérczi-Schäffer-ügy epilógusa. Ismeretes
dolog, hogy Bérczi Béla rendörkapitány még az év
elején valamikor kiutasitotta a hivatali szobájából
dr. Schäffer József ügyvédet, aki egy kliense meg-
bizásából járt nála. Az ügyvéd, akit a nem épen
megtisztelö fölszólitás indulatba hozott, barbárnak
mondta Bérczit, azt a rendört pedig, aki ki akarta
vezetni, buta parasztnak. Ezekért a könnyelmü, de
a körülményekhez képest elég enyhe kifeje-
zésekért rengeteg sok kellemetlenséget oko-
zott neki a "megsértett" rendörkapitány. Ma
végre befejezödött az odiózus ügy az ötödik
kerületi kapitányságnál. Dr. Schäffer dr. Vázsonyi
Vilmossal jelent meg, Bérczi Béla pedig Bodnár

István közrendörrel, a másik panaszossal. A tár-
gyalás, mely igen izgalmas volt, nagyon sokáig tar-
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tolt Dr. Schäffer beismerte, hogy az inkriminált
"sértö" kifejezéseket használta, és azzal mentege-
tözött, hogy a kapitány inzultusa hozta indulatba.
Boda kapitány hamarosan meghozta az itéletet,
mely dr. Schäffert két rendörsértésért ötven forint
pénzbüntetés megfizetésére kötelezi.

= A debreczeni táblai elnök installácziója.
Debreczenben ma délelött igtatták be hivatalába
Bernáth Elemért, az ottani királyi tábla uj elnökét
A tábla ez alkalomból teljes ülést tartott, melyen
Széll Farkas tanácselnök elnökölt.

= Gyilkosság kilencz krajczárért. Harmad-
izben tárgyalta ma délelött a budapesti büntetö
törvényszék Chladny István bünpörét, aki kilencz
krajczárért megkéselte a hajléktalanok menhelye
felé igyekezö Mediák Fánnit Az elsö tár-
gyalás alkalmával a védö nehány uj tanu beidé-
zését kérte. Ezek azonban az ujabb határnapon
sem jelentek meg s igy csak ma, a harmadik tár-
gyaláson hozhatta meg itéletét a biróság. Kormos
János és Csipkés János, a két rég várt tanu ki-
hallgatása, valamint Hodászy királyi alügyész véd-
beszéde és dr. Gál Jenö védelme után a törvény-
szék Chladny Istvánt szándékos emberölés kisérle-
teért, lopásért és két kihágásért hat hó beszámi-
tásával harmadfélévi fegyházra itélte.

H a u p t elnök: Megnyugszik az itéletben ?
V á d l o t t : A lopásért kaptam ezt?
E l n ö k : Nemcsak, hanem mert össze-vissza

is szurkálta ezt az öregasszonyt.
V á d l o t t : Akkor felebbezek, mert én bi-

zony nem szurkáltam meg öt.
Az elitélt terhére az ügyész is felebbezett.
= Följelentés egy rendörkapitány ellen. Pi-

ber Antalné örömvölgy-utczai korcsmája a rendes
gyülekezö helye Budapest szocziálistáinak. A rend-
örség állandóan szemmeltartja ezt a veszedelmes
helyet és gyakran tart ott razziákat. Sehogysem
tetszik ez az állapot a korcsma tulajdonosnöjének,
aki ma dr. Vázsonyi Vilmos utján följelentést telt
Krecsányi Kálmán kerületi rendörkapitány ellen,
hivatalos hatalommal való visszaélés miatt. Föl-
jelentésében elmondja, hogy a rendörség miatt
nem ülhet le nála egy vendég sem. Még délelött
is gyakran megesik, hogy a rendörség szétzavarja
békés vendégeit és igy tönkre kell mennie. Az
ügyészség e panasz dolgában a napokban terjeszti
inditványát a törvényszék elé.

= Nyárilakok adómentessége. A közigazga-
tási biróság ma Wekerle Sándor elnöklése alatt,
Benedek Sándor itélöbiró elöadása mellett, döntö
határozatot hozott a gyógyfürdökben épült nyári-
lakok adómentességére nézve. Eddig ugyanis az
volt a gyakorlat, hogy csak olyan, gyógyfürdöben
épült nyárilakoknak adták meg a husz évi adó-
mentességet, melyeket nem használnak egész éven
át. Ezentul a gyógyfürdökben épült uj házak álta-
lában élvezni fogják a huszéves adómentesség
kedvezményét.

NYILT-TÉR.

Is viselhetnek feltünö ölcsó árért
készen kapható uri ruhákat, ha szükség-
leteiket nálunk szerzik be. A • e s t e r i
szabást czélunk elökelö hirneve biz-
tositja, a munka kivitelét pedig az üzlet
képe elárulja. Kéret utáni megren-
delésekre kül ÖR s i ö i e t r a k t *
ránk van,, kizárólag.tisxta gyapjui és
valóban gyönyörü mintáju kelmékböl.

Karácson > i és
tV. ker., Muzeum-körut 39.

GLOGGWSKI é s TÁ R5A

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdásági táviratok.

New-York, november 21.
nov, 21. nov. 19.

cents cents.
Buza deczemberre 74V« 736/a

B áprilisra ' : 746/s' '742/a
» májusra 712/a 71

Tengeri deczemberre 38Va * 383/s
Chicago, november 21.

nov. 21. nov. 19.
CODU ' "cents

Buza deczemberre 673/s 667/a
Tengeri deczemberre 332/s 33

Mezögazdaság.
A poroszok köszönete. A porosz kormány

küldöttei tanulmányutjuk befejezése után Bruck-
böl tegnap este a következö táviratot intézték dr.
Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszterhez:

"Exczellencziádnak hálás köszönetet mon-
dunk a szép Magyarország határáról azon jóságos
gondoskodásért, amelyben hivatalos megbizásunk
teljesitésében és azontul is részesiteni kegyeske-
dett, amely gondoskodásnak köszönjük, hogy szak-
avatott és szeretetreméltó vezetés mellett bö ta-
pasztalatokat és kedves emlékeket vihettünk ha-
zánkba. A porosz bizottság."

Ipar- és kereskedelem.
Az Inasok oktatása. Tegnap a tanitók kaszi-

nójában ismét népes gyülés volt a függöben levö
inasoktatási kérdések ' tárgyában. Jelen voltak :
V e r é d y Károly tanfelügyelö, M á r t o n f f y
Márton iparoktatási föigazgató, a székes fövárosi
ipariskolai igazgatók és tanitók nagy számban és
az ipartestületek megbizottai. Tanitók, és iparosok
megint ellentétes nézeteket vallottak. A felszólaló
iparosok, különösen C s o n t o s i Jenö (szabó) bi-
rálták a képesités nélkül való rajztanitók munká-
ját a föváros inasiskoláiban. Kivánják, hogy a mes-
terségekhez nem értö tanitók helyett intelligens
mesterek tanitsák a szakrajzot. A képesitett
rajztanárok nevében S i m k ó József szintén
hibáztatja a képesitetten rajztanitók alkalma-
zását, de egyuttal a mestereket sem tartja
arra képeseknek, hogy mértani és vetület-
tani alapon tudnák vezetni a szakrajztanitást.
Énhez okleveles rajztanárok, vagy póttanfolyamo-
kat végzeit tanitókra van szükségünk. V e r é d y
Károly dr. tanfelügyelö nem barátja az inasisko-
lában az elméletnek, mert hisz jól tudjuk, hogy
régi hires ötvöseink olvasni is alig tudtak és még-
is kiváló iparosok voltak. De épen iskoláink gya-
korlati értéke szempontjából védelmébe veszi a fö-
városi tanitóságot, melynek ha nincs is oklevele,
de hosszu évek során a gyakorlatból szürte le a
maga tudnivalóit és bizonyithatja, hogy feladata
magaslatán áll. M á r t o n f f y Márton iparokta-
tási föigazgató a fövárosi inasiskolák nivóját nem
tartja oly magasnak, mint például egyes vidéki
nagy városaink hasonló iskoláiét. Módszeres kon-
ferencziákon kivül a tanitóság számára póttanfo-
lyamokat nagyon értékesnék találna. Végül N a g y
László elnök határozathozatal nélkül halasztotta el
az ülést.

Köb&nyal sertéspiacz, nov. 21. Magyar elsö-
rendü: Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) 43—49 krajczárig. Közép (páronkint
300—400/ kilogramm sulyban) 46—.48 krajczárig.
Fiatál nehéz, (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 50-5—51 farig. Közép (páronkint 251
320 klgrig terjedö sulyban) 51—51-5 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 515—52
kr. Szerbiai: Kehéz(páronkint 260 klgr. felüli sulyban
49 5—50 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm fsulyban) 48-5—49 krajczárig. Könnyü
páronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 47'5-:-48
krajczárig. Serléslétszám:.1893." nov. 19.-napján
Tölt készlet 37716 darab, nov. 20-án felbajlalott
— db, november 20-án elszállittatott 1154 darab,
november 21-ére maradt készletben 36562 darab.
A hizott sertés üzlet irányzata csendes.

Budapesti konzum-sertésvásár, nov. 21. A
fenmczvárosipetroleum raktárnál' levö' székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898* • nov.. I9-én érkezett
224 drb. Készlet 515 darab,, összes felhajtás 737
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 320 drb,
elszállittatlan maradt 419, drb. Napi árak: 120—180
kflos!47—47-5 kr, 220—280 kilós 46—49 kraj-
czár, 320— 380 kilós 47—495 kr, öreg nehéz —
krajczár, malacz^ 40—12 krajczár. A vásár han-
gulata lanyha volt-. . .

1; Budapesti juhvásár, november 21. A mai-vá-
sárrá felhajtottak : 724 drb hizlalt ürüt, 530 drb
feliavitolt juhot, összesen 1254 darabot. Napi-

árak : élö juh páronkint 17—20 forint, 100 kilon-
kint 20—21 forint, kivételesen 22 forint, feljavitott
juh 14—16 forint páronkint, 18—19 forint 100
kilonkint. ,

Bécsi vágómarhavésár, november 21. A mai
vásárra felbajtatottak : 3175 darab magyar, 829
darab , galicziai, 353 darab bukovinai, 683 dar
rab német, összesen 5140 darab vágómarhát. Irányzat
gyenge. Árak fél frttal olcsóbbak. Jegyzések: Magyar
hizóökör I. minöségü 37—39 frt, kivételesén — "frt,
II. minöségü 32—36 frt, Ül. minöségü 2S—30
frt; galicziai hizóökör I. minöségü 36—37 frt,
kivételesen — frt, IL minöségü 32—35' frt, IIL
minöségü 29—31 frt; német hizóökör I. minöségü
38—41 frt, kivételesen — frt, II. minöségü 33—37
frt, III. minöségü 30—32 frt, legelö ökör 21^28;
forint, I»ika és tehén 23—30 forint, száz kilfH
grammonkint, élö sulyban.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, november 21.

A Vaskapu.
Még fülünkben csengenek a vasembernek

szentelt panegyrizisek, halljuk legmonumentálisabb
alkotásának, az Alduna szabályozásának dicséretét
és ime beszámolhatunk a legnagyobb forgalomról,
amelyet a Vaskapu a befejezett gigászi rekonstruk-
czió óta elért. Adjuk a pontos jegyzékét ama ha-
jóknak, amelyek a mult héten Orsovát elhagyták.

Uszály Rendeltetési
száiiia ' hely

211 Budapestre
• 627

637
367
670
664
305

7010
• 2 7 - •

65163
5

21
65120
65211
6561

6
325

6598
- 363
65150

445
330

65198
7005 Regensburgba

,20 Budapestre
6544 •
6502" " •
222
47

,236
188

6525
48

65121
286

7001
3209
969
45

A Budapestre irányitott buzaküldemények
e tabella szerint megközelitik a100.000 métermá-
zsát. Budapestre vannak ugyan irányitva, de ta-
máskodunk abban, hogy e hajók a folyton apadó
vizállás mellett még ebben az obstrukcziós évben
beérkeznek a budapesti rakpartra.

Már a délelötti tözsdén ismerték e jegyzék
föbb adatait, de ez az uszó buzatömeg a szilárd
irányzatban mi kárt sem tett.

gabona

tengeri

köles
ff

tengeri
köles
rozs
buza

»

•

1

1

1

!

méter-
mázsa
2880
3442
3600
2940
2635
2540
3030
3456

924
4630
3043
1152
4600
4900
4870

3300
4550
2229

- 4114
3025
3150
5100

" 3I81
.no

4907
4631
3192

87fi
3225

' 3Ö0Ö
'• jinÉo4958

991
; • 4025

3095
. 3100

3Ö1Ö
" 2788

• .487

Elkelt 25,000 métermázsa magyar buza fen-
tartott áron, söt egyes tételeknél nehány kraj-
czárnyi árjavulás volt konstatálható. A többi áruk-
ban szintén szilárd volt a hangulat, rozsnál az
árak tiz krajczárral emelkedtek.

A határidöpiaczon zárul buza 9 forint 84
krajczárral, rozs 8 forint 54 krajczárral. Elöbbinél
tehát öt, utóbbinál tiz krajczárt tesz az árjavulás.
Tengeri és zab alig változott és 4 forint 70 kraj-
czárral, illetve 3 forint 99 krajczárral zárul.

A külföldi piaczokon nyugodt a hangulat, az
árak azonban alig változtak. > .

- Elöfordult készára-eladások.
Buza. Tiszavidéki: 100 mm, 81 k. 10.85

frton sárga, 100 mm. 81 k. 10.9Q frton, 100 mmi
79-5 k. 10.82-5 frton, 400 mm. 795 k. 10.825
frton, 100 mm. 79 k. 10.82 5 frton, 100 mm. 79
k. 10.825 irton, 100 mm. 79 k. 10.75frton sárga,
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200 mm. 79 k. 10.80 frton, 100 mm. 79 k. 10-fcO
frton, 400 mm. 78 5 k. 10.6-5 frton vegyes, 300
mm. 78-5 k. 10.80 frton, 400 mm. 7Sö k. 10.6i
frton sárga, 400 mm. 78 k. 10.80 frton, 100 mm
78 k. 10.70 frton. 100 mm. 77.8 k. 1O.€5 frton

Vegyes, 150 mm. 775 k. 10.65 frton vegyes^ 150
mm. 77 k. 10.65 frton vegvesr 300 ram. 77 k.
J$.77ö frton, 500 mm. 77'k. 1075 frton, 100
y n 77 fc. 10.85 frton vegyes, 100 mm. 77 k. 10.15
ádon üszkös.

Pestvidéki: 200 mm. 79 5 Ec 10.65 frton
tirga, 100 mm. 79 k. 10.70 frton, 200 mm. 785
ipjBO frton sárga, 200 mm. 775 k. 10-40 frton
sárga, 100 mm. 77 k. 10.40 frton sárga, 300 mm.
St k. 10.65 frton, 300 mm. 76 6 fc. 10.62-5 frton,
KO mm. 77-5 k. 10.55 frton sárga, 100 mm. 76 k.
I5.50 frton.

Fehérmegyei: 500 inra. 78 k. 10.65 Mon
vegyes, 100 mm. 77 k. 10.60 forintén,. 1G0 min. 77
| . I0.60 frton.

Bácskai: 800 min. 78.5 k. 10.10 frton.
Felsötiszavidéki: 2Ö0 mm. 80 k. 10.90

forinton sárga, 100 mm. 75 k. 10.65 firtee sárga,
200 mm. 7b*ö k. 10.50 frton sárga.

Bihari: 150 mm. 80-5 k. 10L85 frtoasárga,
100 mm. 7 9 5 k. 10.75 frton, 100 mm. 79 k. 10.75
frton.

Dunai x 1400 mm. 76 k. 10.20 frtao, 1000
75-5 k. 10.20 frton, 600 mm. 74 k. 10 frton.
Szerbiai: 3500 mm. 76"8 L8.55 ftton,3300

mm. 77 k. S.60 frton transito. Mind foárom hónapra.
Rozs. (uj) 200 mm. pestviáékl Buiapest 8.30

forinton készpénzben.
Tengeri, (uj) 100 mm. Versecz 3.50 irton,

(£) 100 mm. oláh 5.47-5 frton készpénzbaa.
Árpa. (uj) 100 mm. takarmány Budapest

6,45 frton készpénzben.

Hivatalos készárojegjzések.

•?
&

to i

3
tiszavidL

=g g 100 Kgr.
| 5 készpénz-
eiig &**

l " f firttl&tig
2 3
74 —. .— 15
76 1035 10.45 17
78 10.60 10.10 79
80 10.35 10.90 81

. nestvidéM 74 —. .— 75
76 10.30 10.40- 77
73 10.55 10.65 79
80 10.80 1Ö.S5 SI
74 —. .— 75
76 10.35 10.45 17
78 10.60 10.70 79
80 10.85 10.90 81
77 8.45 8.50

készpéns*
ara

btölfrüj

10.15 10.30
10.50 10.55
10.75 10.80

10 J0
10.45 10.50
10.70 10.75

10.15 10J30
10.5© 10.55
10.75 10.S0

azs

tüt

szerb

ó

ó

elsörenátt 70—72 S.30 &B5
másodr. 8.20
tafc?rm. 60—62 6.20
szeszföz. 62—64 6.80 7.SD

Sörfözésre 64—66 7.80 8.70

5.75 630

5.50 5.55
6.45 5JS0

bánsági —
másnemü ^»

Hf6l • káposzta — —.— —•—
másnemü — —«—• —•.—•
Hivatalos, batáiidöjegyzések.

Am Határid* noTgmberai-éaHaTenibeff

buza . . október —.— —.— —.-—
, » . november —.—• —i— —.—
» . .márczITis 9.80 9.82 9.77 9.79 —.

|ozs . . október —.— —.— —.—
» . .november—.— —.— —.—
, . .márczius S.49 8.51 8.43 8.45 —.

tengeri . október —.— —.— —.—
. . . november —.— —.— —.—
. . .május 4.70 4.71 4.67 4^9 —.

Kab r . október —•— —.— —.—
, • .november—.— —.— —.—
» . .márczius 5.99 6.01 5.99 6.01 —.

repcze . augusztus 12.35 12.45 1235 12.45 —.

Elöfordult határidökötések. •

Délelött Buza márczius 9.S2—83—79—9.81
forinton, április 9.60̂ —9.59 forinton. Bozs már-

• ozius 8.4S—52—8.49 forinton. Tengeri május 430
^-Tl—4.70 forinton. Zab márczias 6.—5.99 fo-
iinton. ®

Délután. Buza márczius 9.S2—85—9M fo-
rinton. Bozs márczias 8.50—S.54 forinton. Ten-
geri május 4.70—4.71 forinton. Zab márczius
6.93—6.— forinton. Repcze augusztus 12.45—12.35.

Baktárállomány z
Közraktár: Buza S35W m Rozs 43G0

am. Árpa 50000 mm. Záb 25900 mm. Tengeri
IQ700 BUD. liszt 9403 mm.

Baktárház .-Buza 37017 mm. Riizs 4502 mm.
Zab 2325 mm. Tengeri 3485 mm. Lis# 1215 mm.

Silos: Buza 18000 mm.

Gabonaforgalom:

189S. november 20.

buzából . •
rozsból • •
árpából • •
zabból . •
tengeriböl.

érkezett elszállittatott
m é t e r m á z s a

32303
1621
6892

12096
2238

—
5384

—
1224

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, nof^mber 21.

A mai tözsdén csendes irányzat uralkodott
Nemzetközi papirok csekély ingadozások után vál-
tozatlanul zárultak. A helyi értékek piaczán erö
sebb kinálat volt Salgótarjáni részvényekben, ame
Ivek csökkentek. Ellenben Czukoripar keresett volt
és ugy törzsrészvény, mint elöjogos részvényárfo-
lyama emelkedett

Az elötözsdén -. Magyar lütelrészvény 381.75
—381.10, Jelzálogbank 241.50—241.75, Osztrák
lütelrészvény 352.30—352.60, Osztrak-magyar állam-
vasut 351.70—352.30, Közuti vasut 367.— Rima
murányi 265.-265.75 forinton.

A déli tözsdén elöfordult kötések t
Koronajáradék 120, Salgótarjáni 594-595 , Közüti
vasut 366.50—367, Magyar hitelrészvény 380.50—
331.75, Magyar ipar- és" kereskedelmi bank 100.25
—100.50,Magyar jelzálogbank 241.—241.25, Rima*
murányi 264.85—265.50, Osztrák hitelrészvény
352.20—352.50, Osztrák-magyar államvasut 351.60
—352.10. Hazai banklO9, Ujlaki, 236, Czukoripar
121.—124, Czukoripar elsöbbség 156—156.50.

Dijbiztositások: Osztrák ldtelrészvényekben
holnapra 1.—1.50 forint, 8 napra •— frt, novem-
ber utóljára 3.—8.50 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
nov. 21. nov. 19,

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajaradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk, bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hilelrészvény
Déli rasat
Osztr.-magyar államvasat
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Délután 4 órakor zárulnak:

Osztrák bilelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Rimamuránvi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut _____

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, november 21. Z s i r a d é k kis

tétélekben jól tartott árakon t e l t S z i l v a és
s z i l v a i z üzlettelen és lanyha.

Hivatalos Jegyzések,
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest,november21. A vasári forgalom: Has-

nál forgalom lanyha, árak csökkentek. BaromB-
nál lanyha, árak szilárdabbak. Halban lanyha,
árak változók. Tej és tejtermékeknél szilárd,
árak változatlanok. Tojásnál lanyha, árak csökken-
tek. Zöldségnél lanyha. Gyümölcsnél lanyha, árak
változatlanok. Füszereknél csendes. Idöjárás borult,
hüvös. A központi vásárcsarnokban nagyban eladott
élelmi czikkek hivatalos árjegyzése a következö *. Hus.
Marhahus hátulja t 52—54 frt, W. 48—52 irt.
Birkahus hátulja I. 33—40 frt, IL 34—38
frt. Borjuhus hátulja I. 56—66 frt, lt. 50—64 frt.
Sertéshus lsörendü óü—52 frt, vidéki 36— 4fi frt.
(Minden 100 kil nkinL) Kolbász füstölt 50—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval ö7-0—58-5 frt (10Q
kilonkint). —Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1.00—1.30
frt. Csirke 1 par 0.60—1.20 frt. Lud hizott kilon-
kint 48—52 kr. — Különtélék.1o\te 1 láda (1440
drb) 39-0—41.0 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.(50—ii.50
frt. Petrezselyem 100 kötés i.-iO—4.< Ofrt. Lencse ta,
1Ö0 kilö 7—9 frt. Bab nagy 100 kilo 7—y frt.
Paprika I. 100 kiló W—60 frt, IL 20—30 frt. Vaj
1. rendü kilonkint0.-5—0.90 frt. Téa-vaj kilonkint 0.95
1.10 frt Burgonya, rózsa, 100 kiló l.tiü—1.80 frt.
HaUk.ti&xesa (élö) 0.80—1.00 frt 1 kiló. Csuka (élö)
0.80—1.00 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.50—0.60 frt.

Szesz.

Budapest, november 21. Finomitott szesz
nagyban 54. 54.Vs. Finomitott szesz kicsiny-
ben^ 64.25—54.50, Élesztö szesz nagyban 54.50
—55.—, Élesztöszesz kicsinyben 55.25—55.50.
Nyersszesz adózva nagyhan 53. 53.1 ,'s. Nyers-
szesz adózva kicsinyben 63.25—5'i.50. Nyers-
szesz adózatlan (exknt.) 14.-—14.25. Dena-
turált szesz nagyban 21. 21.25. Denaturált
szesz kicsinyben 21.25—21.75. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, november 21. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 17.80 forintig kelt el. Zárlat-
jegyzés azonnali szállitásra 17.60—17.70 forint.

Praga, november 21. Adózott tripplószesz
53.V8— 53.25 forint, adózatlan szesz 17.—l7Ma
forinton azonnali szállitásra keh el.

Trieszt, november 21. • Kiviteli szesz tartá-
lyokban szállitva román és magyar áru 12 frt, cseh
áru ll.—11.25 forint 90?/o hektoliterenkint nagyban.

BrUnn, november 21 Exkontingens szesz 25
krajczárral olcsóbban jegyeztetett.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, november 21. A határidöpiaczon az

irányzat szilárdult Köttetett: buza tavaszra 9.72—
9.70 forinton, rozs tavaszra 8.57—8.56 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett t

Buza tavaszra 9.71—9.72, rozs tavaszra 8.50
—8.60, tengeri május-juniusra 5.01—5.02, zab ta*
vaszra —.— forinton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, november 21. A spekuláczió ma tar-

tozkodó volt Realizácziók nyomást gyakoroltak az
alpesi bánya és brüxi köszénbányarészvényekben.
Az üzlet további folyamában az irányzat nem
változott. £

Az elötözsdén : Osztrák hitelrészvény 352.62
—352.25, Anglo-bank 153.—, Union-bank'" 290.—,
Osztrák-magyar államv. 352.12—351.75, Déli vasut
69.25,. • Tramway 550—549.50, Török dohány
—.—, Alpesi bánya-176.80—176.20, Prágai vasipar
886-^878, Fegyvergyár 192.—194.50, Májusi jára-
dék 101.—, Osztrák koronajaradék 101.25, Török
sorsjegy 58.—58.75, Német márka 58.97 forinton.

A déli tözsdén .-Osztrákhitelrészvény352.37,
Anglo-bank 153.—, Bankverein 260.25, Union-bank
290.—, Lánderbank 223.75, Osztrák-magyar állam-
vasut. 351.75, Déli vasut 69.—, Elbevölgyi vasut
25615Ó,- Észak-nyugoti vasut 241.50, Török dohány-
részvény 121.50, Alpesi bánya 176.20, Májusi jára-
dék 100.95, Török sorsjegy 57.90, Német márka
58.97, Fegyvergyár— forinton.

. :: Délután 2 óra 80 perczkor jegyeztek:
4*2°/a-ós papirjáradék 101.85, 4;2%-os ezüstjára-
dék 100.75, 4°/o-os osztrák arányjáradök 119.70,
Qszlr. koronajaradék 101.50,1860. sorsjegy 140.—,
1864. sorsjegy 197.—, Osztrák hitelsorsjegy 202.—,
Osztrák hitelintézeti részvény 352.60, Angol-osztrák
bank 153.—, Union-bankrészyény 290.—, Bécsi
Bankverein 260.75, Osztrák Lánderbank 223.25,
Osztrák-magyar bank 909.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 352.—, Déli vasutrészvöny 69.—, Elbe*.
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vülgyi Tasat 25G.50, Dunagözhajozási részréav
43,r.—. Alpesi bánvarészrény 178.50. Douányrési-
Téay 121 -r>0. 20 frankos 9.55, Császári kir. Tért
arany 5.72, Lcndpni váltóár 120.5-5, Xémet bank-

58.95, Tramway 555.—. Az irányzat sziláira.

Bécs, noTemfrer 21. A déli tözsde zárlata
jegyeznek: Osztrák LiteirászTéav' 352.75,

Anglo-bank 153.—, Baakver. 25*5 25, Union-bank
2*0.—, Lánderbank 223.25, OszEr.-inegjar állam-
vasut 352-—, Déli vasut 69.—, EflteTöl̂ ri vasut
2it;.iö, Északnyugoti vasut 241.50. Török "doliány-
részréay. 121.70. Alpesi £ bánya IJ&A&, Alájusi
járadéki58.—, Török sorsjegy 57.&Ö, Néaiei márka
5dI97 forint.

Frankfart, november 21. (Zárlak)
ezüst-járadék 8510, 40:»-os osztrák araayjáridék
ltii-4'J. 4°.'o magyar araoyjáraniéfe 101.80, naagyar
koronajaradék 97.SÜ, osztrák Mfcelintézsti részvény
237.75, osztrák-magyar bank 768.—, osztrák-
magyar államvasut 2"if7.—, déli vasut 61-60, bécsi
váltóár 163.40, londoni váltóár 204-27, Párisi válr
tóár 806.75, ijéesi BantarereEa 2I9..75, ünloa-bank
részvény —.—, Tiiiamos részvény 133.—" 3°/o
magyar arany-kölesöa ST.3Ö, Aiipesi Mmyarész-
Tény 148.50, 4'2o/o papirjáradék S5.1Ö. Az irány-
zat tartott

IDÖJÁRÁS,
A m. kir. országos mettsoiologtal intézet távirati
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SZERELEM NÉLKÜL.
Franczia regény. (9)

Irta: PIERRE DAX.

— Lucienne?
— Barátom ?
— Nem igy áll az alku . . . én azt aka-

rom, hogy ugy szólits, mint férj és feleség
közt dukál, családiasan, bizalmasan "te"-nek,
aminthogy én is igy szólitlak.

Lucienne hallgatott.
— Igy lesz, nemde? kérdezte Abel kö-

zelebb ülve hozzá.
— Igen . . . sóhajtá Lucienne.
— Nem akarom, hogy barátaim az "ön"

és "te" a "te" és "ön" folytonos variáczióit
hallják. Kaczagnának efölött: a párisiak fi-
nom megfigyelök és mellesleg megjegyezve,
semmi sem mulattatja öket jobban, mint egy
bugó gerlepár.

— Több barátod van vöfélyünk, Steibel
Alberten kivül ? Nem beszéltél másokról.

— Igaz, milyennek találtad Steibelt ?
Maga sem tudta, hogy miért, de Lucien-

net kellemetlenül érintette ez a kérdés. Va-
lami feszélyezö érzés, valami zavar fogta el,
mely megakasztotta ajkain a szot.

Valójában Abel csak ugy szólt Steibel-
röl, akár valami közönséges látványosságról
beszélne, de ez a fiatal asszony szubtililását
felizgatta s idegeit rendkivül érzékényekké
tette. Közönyösen felelt, a kocsi ablaksziján
babrálgatva.

- — Igen kedves volt, mint mindazok,
kiket meghivtál.

— Igen . . . igén . . tudom, de Steibel
nem aféle közönséges ember.

Lucienne szempillái reszkettek.

— Azt akarom mondani, hogy nem ha-
sonlit a többi emberekhez . . . nem vetted
észre, hogy van benne valami nöies ?

Lucienne fellélegzett.
— Valami nöies? Nem értem.
— Félénksége, hallgatagsága, lassusága

és tudom is én mi ? . . . Ismét bizonysága
annak, hogy a te szemeid nem látnak. Nos,
Steibel egy szentimentális, neuropathikus em-
ber, kinek egész egyéniségét szive alkotja:
az ujja hegyétöl a füle tövéig, véges-végig
csupa sziv. Eltévesztette az életpályáját; költö-
nek kellett volna lennie, ki ugy hal meg hogy a
szive szakad meg, amit, azt hiszem, ugy se
fog kikerülni ! Mi pedig szobrot emeltünk volna
neki, melyet kép gyanánt egy lángoló sziv
diszit. Na, igy áll az ö dolga. Szavamra, nem
valami jó dolog, ha ilyképen van megalkotva
valaki, aki férfinak született . . . Egyébkent
nem mondhatok róla semmi rosszat . . . söt
ellenkezöleg . . . ö a tökély, a ragaszkodás
mintaképe; értem például a tüzbe menne.

— Amint látszik, ez a barátság tulzása,
amiért ö n azt a szobrot emelné neki a lán-
goló sz ivvel . . .

— Oh n e m . . . ez csak a költönek szólt
volna.

— Ön nagyon elörelátó.
Lamoureyre mosolygott. Felállt és össze-

verte a bokáit, ami Lucienne idegeit sértette.
— Tehát Steibel nem az egyedüli bará-

tod? kérdezte ujra.
— Az egyedüli barátom ? Dehogy, van

tiz, husz, harmincz barátom is. Egy férfinak
soh'sincs egy barátja, neki sok kell. Egyéb-
ként mi nem fösvénykedünk a baráti czimmel
ugy, mint ti asszonyok, kik azt nem adjátok
csak annak, kit igazán szerettek; Férfiak kö-
zött hamar van meg a barátság. Együtt mu-
latunk, együtt kaczagunk és barátok vagyunk.

Lucienne hosszasan nézte Abelt s aztán
igy szólt :

— Szükséges, hogy mindezekét az ura-
kat bemutassad nekem?

— Persze! Egyik-másiknak bájos fele-
sége van, némelyiké csunya, de rendkivül
kedves; együttvéve, azonban egy igen sikerült
bokrétát képeznek: szöke, barna, szende de
mindenekfölött pikáns virágszálakkal. Ime, ez
a társaság, melyben megfordulok.

— Tehát én . . . mi a társaságba foguk
járni?

— Kaczagnának fölöttünk, ha nem igy
tennénk.

—Kaczagnának fölöttünk ? szólt Lucienne
megdöbbenve.

— Oh kicsikém, nevetnének felettünk,
mert azt hinnék, hogy tulságosan szeretjük
egymást.

— Hát lehetséges egymást tulságosan
szeretni? — mormogta a fiatal asszony. S
aztán, ha mondanák, befogásolná ez a fér-
jemet ?

— Nagyon is.
— Engem nem érintene — válaszolt

Lucienne erélyesen.
Aztán elpirult a merészségétöl.
— Hohó, kicsikém, igy szeretlek én! Ez

szabad, ez bátor beszéd, amit nem lehet
félreérteni. Kezdelek érteni egy kissé. Minden
ugy lesz, ahogy akarod, ami azonban látoga-
tásainkat illeti, azokra sulyt fektetek . . . majd
belejössz . . . egy hét mulva . . . Van ko-
csink, mely elég lesz számunkra, amig ket-
ten vagyunk . . . aztán . . . majd meglát-
juk ! . . .

E szavak megfélemlitették Luciennet.
— Azt hittem — szólt.
Abel közbevágott :
— . . . Hogy ugy élünk, elrejtve fész-

künkben, mint a szerelmes gerlepár? Lemon-
dava minden összeköttetésröl ?

— Nem, de azt hiszem, hogy . . .
— Oh, ti asszonyok, a ti Steibel-féle

idegeitekkel! . . .
— Hogy a magány, a bizalmas együttlét

kivánatos nekünk — dadogta Lucienne —
mert még nem ismerjük egymást voltaké-
pen . . .

Abel kaczagott. • •
— Imádandó ! — kiáltott fel. Hiszen ez

mindennapos dolgunk, édesem. Ez lassan-las-
san megtörténik . . .öntudatlanul . . . Egyéb-
ként ami engem illet, biztositlak . . .

A jegyszedö kinyitotta a fülke ajtaját. A
fiatal asszony elpirult s elrejtette arczát a
"Figaro" mögé. A vonat Maitenon-ba robogott
be s a férj leszállt, hogy frissitöt és napila-
pokat vásároljon.

Abel kétségtelenül igen figyelmes volt,
de Lucienne meg volt gyözödve, hogy férje
igy viselkedett volna bármely más növel szem-
ben is, ha csinos.

Fejét a támla párnájára támasztva, azt
gondolta, hogy bizonyos férfiak mindenképen
gyakorolják az udvariasság erényét s hogy egy
pár fekete szem és mosolygó ajak mindenkor
jogczim erre azoknak, kiknek ereiben könnyen
pezsgö vér folyik. Az ö fiatal asszonyi képze-
lete bámulatos gyorsasággal kalandozott el
egy ösmeretlen világba, melybe ép ezért gyö-
nyörrel hatolna be.

Szive szokatlan hévvel dobogott : érezte,
hogy ámitja férjét.

Lamoureyre eddig szabadon élt, járva
a világot, nem nézve se jobbra se balra.
Akár Párisban volt, akár Konstantinápolyban,
nem vetett ügyet flirtelésre. Talán nem is ér-
tett hozzá. A kisértés hidegen hagyta öt ut-
ján h a b á r az elég hosszu vala. Nem volt
meg benne az a könnyed hozzáférhetöség,
mely sok férfi sajátja, ha egy bájos Lais-sal
állanak szemben.

Évei elmultak, hév és lelkesedés nélkül.
Az ö lelke sohasem lángolt és nem élt benne
egy ifjui rajongás emléke sem. Nem ismert
nöi szivet s nem értett semmit a Lucienne
bánatos lelki világából. A mások álmodozásai
mindig mulattatták s talán az volt a hibája,
hogy Lucienneben csak a jó pajtást kereste,
ki életmódjában egy hajszálnyit sem zavarta.

Igy gondolkodott Lucienne.
A bizalmas együttlét, a néma harmonia

nem volt egyedüli álma: azt is óhajtotta, hogy
férje szerelme töltse be a fészket, melyet ö
önerejéböl az ö és a maga számára akart
épiteni.

Gondolataik nem találkoztak, mert La-
moureyre minden rossz szándék nélkül ugy
gondolkodott, hogy egy férfi sem nösülne, ha
tudná, miféle terheket ró reá a házasság
elsö két hete.

(Folytatása következik.)

Felelös szerkesztö: Kálnoki Izidor.
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SZINHÁZAK.
Budapest, 1898. keád, novemiier 22-éiL.

N£MZETI SZINHÁZ

Evi fcérlet 189. Havi Bérlet 19.

^Bqhéme-vHág.
Dráma 5 felvonásban. Irták:
Bttniére és Murger. Forditotta

Szomori Emit.
Személyek:

Dtcramün " Szigeti Imre
Rodokrhe MiiiályE
Marcel, festö üezst>
ScitettEiiarri, zenész Cs.'iszár

Benöit Egressy
Baptiste. szolga Zilahi
De Roavres Paulayaé
ÜUmi Török L
Musetie Csillag T.

Kezdete 7 órakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Évi tériét 120. Havi bérM 12.

Paraszbecsüiet.
3&IGdráma i felvaaásban. Zené-
jét szerzette Jlascajni P. Szö-
vegét irták Targiorn-Tcrzettt és
SEattBsci. Fortlitotta. Radó AntaL

Személyek:
Ssctsxza Kaczér 5L
l<üt._ Payer 5L
Ttmádix Larizza
Aifio itihályi
Lccra Válent Y.

A piros czipö.
Tá=.cdeijeri€fi 4 képben Regge-
E.-ta!. Choreogiafiáját Hassraa
ier i.r zenéjét Mader Baáni

szerzette..
Kazdeie 7 órákon.

NÉPSZINHÁZ.

Bibliás asszony.
Operette 8 felvonásban, 4 kép-
iien. Siövsgé-t irta Antony Mars
és Mansiee Hennetruirt. Forfa-
toöa Heltai Jenö. Zenéjét ssar-

zeite Tictor R

Személyek:
HL Hraö iiémefii
Cbatelieraaii Szimtii
fieasgeiicy tesereg SoEyntosi
PeatIJichei ~ Lnbinsaky
Trvijtr g-üf Ko-rács:
CdestiiEr karmester Tollagi
Ore? berlsi Ujvári
Jolivet Várnai
Pcntgibsaá HarvitIB i L
A p-aEjárstester Hurvitii V.
Cnatelleraclt E«SS» Küry Kiira
Sbea, táltciosaii 2 . Bánii
fiferécbaisé &I. Csatái
SAT2C&& PdlISCU GxTöI ill.
férés Vitiunte
Pameli Kirmitfi l.
Cai»ta ftlüidc&s E.

: 7 ersker.

VÁRSZINHÁZ.

Zárva.

VIGSZINHÁZ.

Katonák.

Fereiiez Balassa
r Feajpre

Anrra, OL tilesé&a Heifrná A.
Ferike, fink UxSSsz 1.
PetM BüEnt Hegeáas
SEsnzsárta. MiktóczSK
Kura,, loátnynt Kafisás P .
Veress Ákos Git&
BrandE, százaics SzareEjr
GöHniEz, Éaánagy Eárffi
Sfef g

Kezáete Ka crafcoc

MAGYAR SZINHÁZ,

A garasos kis-
asszony. -

Operette 4 M^másEn. Mák:
2-Iars és EJ esratEJéres. FurüloCIüc
Reiner Fecerrcz és Makai

Zanéj§E
Ráfiéit.

Szemelvek:

Buiscalsii " BaiBss E.
Brisitü!a£. p^c Ealaá! B .

Tairgia
Gcésafre
Psriüani Karáas"

és 61 énkae.

KISFALUDY SZINHÁZ.

Öld meg!
i i i - fcx IUS

KexaeSe 7

Szinházi müsorok.

Szerda

Csütörtök

Péntek

•cazeti Sziakiz

Himfy dalai

Denise

Fekete Tér

Szombat Fekete vár

Vasárnap d. UJ Hamlet
ir

Esie s Fekete vér

• kir. Cperabiz flftiinbiz

Hunyady
László

Carmen

Bánk bán

A hálókocsik
ellenöre

Katonák

A végrehajtó

Mozgó
fényképek

Aeneas papa

Katonák

Bibliás ásszonv

Bibliás asszony

Az édes

Az édes

A baba

Az édes

Sziatiiz

Garasos
kisasszony

Garasos
kisasszony

A gésák

A gésák

Gésák

Garasos
kisasszony

Vár Sziibiz

Sok hühó
semmiért

A büvös vadász

Elválhatatlanok
Többet észszel
Kolostorból

Finom nöi fehérnemüeket és

menyasszonyi kelengyéket
joiáxtjos áriuo,-legnagyobb választékian ajánl

Kanitz Ferencz* T»
szepességi vászonraktára

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza ll .

Csak fiatal embereket
érdekelhet tudni, hogy

a párisi dr. Boiton Injektio Oriental
inár rréliiay naral basználat után elmulasztja még á legldQltebb
és iegelhamysgoiiabö bajofeat, is. — fö lös leges iehát Oopaiva-
bafsammal lüxcrletesni- mert ezek csak a gyomrot rontjákde a bajt sem gyógyitják mez-

Förairtán Zoltán Béla gyógyszertárában Budapest
V., Széchenyi-tér és Nagykorona-utcza sarkén,

bel avesestat I frt«rt kapható.

FOGAK 2 forinttól, hanéliül, hogy a
gyekéret el kellene távoli-
tani, szájpadlással s anil-

^^ külis (hiamunka). Foghuzás
J^L fájdalom nélkül. (Cocain-
EBBl ÉsjiCtio.j Igen tartós fogtömés. — Fegteoronák gyökerekre

iEesrtetnek, melyek a szájpadlást fölöslegessé teszik.
825

ÖTVÖS dr. N E U F E L D ,
Budapest, Kossuth Z^jos-n. 4. Dreher-palota.

• • • Vasár- és ünnepnapokon délután 4—ö-lg.wmmim

LIGETI BÉLA
CSEMEGE, BOR, TEA, RUM, MAGYAR ÉS

FRANCZIA PEZSGÖK,

COGNAC és DÉLIGYÜMÖLCS KERESKEDÉSE

HUiDEHNEMÖ FELVÁGOTTAK, SAJTOK ÉS TEA-VAJ.

BUDAPEST,
VIII., JÓZSEF-KÖRUT 74. SZ;

Földbirtokosok
figyelmébe.
Az Országos

Jelzálog Bizto-
sitási Iroda"
Budapest,

Vn., Erzsébet-körut 15.
által ölcsó jo lzá logbi te l
nyerhetö, esetleg életbiz-
tositással kapcsolatosan is,
ujrr, bögj a kölcsön C3ak
addig képez tartozást, inig a
kölcsönvevö él vagyis a bir-
tok-tehermentesen száll át
az örökösökre. Bövebb fel-

rilágositás és prospektus
ingyen.

legnagyobb választékban, ve-
gy i tve (csaklesujabb fajták.

I. sz. végy. 25 drb Buda-
pest látképe . frt 1.—

IL sz. 25 drb. KOJföIdi lát-
kép frt 1.—

m. sz. 25 drb.m&Tészileve-
lezSlap . , . . frt 1.50

TV. sz. 23 drb. legfinomabb
különféle levelez 5-lap

irt 2.50
Albumok nagy választékban
1 frttól 5 irtig. Postán
20 kr. portó hozzáadásával
bérmentve, vágy utánvétellel

KANITZ C. és FIAI
Budapest, Dorottya-utcza 12.
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Szép

és leánykalapokat
delitt vásárolna, ne mulassza el * t. töIgsiS

PP LUIZA
ti i kalap- és müvirág-termét, József-körut 33. sx. (aRáköczy-

térrel szemben) fr* *

frt

Najrv választék a. legujabb divatu, áisziifiti ialagailiin. oi-
Clütb áriStta-Zi rrir.t bii'r.ol.

CJctonságok ! I-'cnCasie. Taqu«, B&reS és Bársomgr t a -
k i p o - t , U E v n u n t sz-^Ie-s d i v a t u f o r n i i b a a , u j s z i k h d r i
2.—, 2l'S&, 3—, 3.5Qr FiaamaB&afc 4,SO

Setycm-, nemez- és se.l'jcmbár3> nrf- ^ j aái
collal dLr.'if.>-, uj divatos szinekbea frt 2.59, 3^5ii, 4.SO, SEO-
Euiiüifc 6 forint.

Serncs hölgykalapok, diszitve. diTaÉos uj sarrctö&ea és
fonniLban. Bolcro, Angol, Hetkar". G-card-rf é.t Amazon.
i t 2.-, 2.SQ* 3—, fiaumaibak frt 3.53 és 4.SI7.

Le&nrj-i,*férmek kalapok diszttce, uf szmetBeO! és foimuü-
ban ; Tiroli;, atrardy és Mariner : frt 1.SO, Z.—r 2.SO.

FejkSSük iCapuchaa,' gyermekeknek, döratos sBEInakbea: fct
I.2O, 3.— és 2.SU Gnoniaiibafc.

Eaicpdiszeltnck valódi tollak, faatasie tBzéfeefc stb. leaól-
Etatt árakban.

J"iaicfciiásoi:, diszitések, taEat sömiáöltése fiTssoa elrál-
taltitnak.
f .' Vidéki rendeT-minyeh lriIeil»Tneretesem esamB*a.%Mtmett

utánvétel mellett! i

958. sor. B O N Gmsza
Polgár Sándor

latt kötszenisz

Budapest, Erzseuei-^rui 50. SL
köteles ezen utalTinv be&1£I<2éae mel-

lett minden mejrendelöaek; IS?/**,
azaz tizenöt százaléknji irkedréa-

ményt adni, az eredeti

w f . gergucranö fiis
párisi kf i löa lesesaések föv«xe-
rek} grártmányalbóL Knnenté lépes
ázje^yzék (iijmeatesen sást l é E
kákietik. Kivágatott: az

Hiriap "-böl.

Inepotantia) ellen páratláa stterS gyfigyiilatinai ftóy-
táa

Ifzoer Tivadar
hirneves

foydroeiektrotherapiai
rendelö-intézetét

IVI. ker., Teréz-körut 44. sz., I. em.
| Tapasztalt gyom és biztos ered
' záriam teljes gyögytJás

i Rendelés délelött 8—l-ig, délut&n 2—8-Ig.

ORSZÁGOS HIRLAP

Csakis ezt kérje:

(Három csili&2)

Louis de Salignac & Co,
gyártmánya

Cognacban.

Helcönic bemutatott sz en. .alán megbizható
Isiteles köszánstSrat folytán ezan negryéd- '
század, ótafecnillórea-ielö-lutázetaleg'male- '

gébben ajanlnstö.

hugvcsöfotfáBokt és sebeket, ax önfeftöxte-
i£« xitöbafalt, ax olgvcnaiSIt fépi»BfS, manóm-
téaeic, a bujakor utokövotkozjnónyalt, nöttnel
tehértolyá&t, bármennyire idültek Is, vala-
mint tnintfaxon nöi botsasésokat, melyeknek
_ • * _ m ' -_ _ _ . . r £ > MZZ^*. iÉ*.*k-w JLM** JL^* tmJl^ ><.^~#««tf*^

Dr. GARAI ANTAL
CTPOE-, sebész-, szemész- és szülésztu lor T. CS. kir. oszt.-iöorvos
Budapest, Belváros, IV. ker., Kigyó-utcza 1. szám.

ll. emalet Bejárat a lépcsönél.
Rendel naponta délelött 10 órától egész délután 4 óráig, este

7 órától S óráig.
Dijazott levelekre legnagyobb iisyeleintne! válaszoltatik és gyógf-

Ezetekról is gi>n.k»ska<iva lesz.
Höknek külön vuróforem. ZU"

UiBpuMctt meaeieiit és a srerziMcl: ür. UAKA1 AIJTAL-nal
me£rentielUet5: , - . - . - =

KÉPSZERÜ UTMUTATÓ.
Slár a 13-it t i m^ibaa megjeleatj a neini betegiégek és ezek

észszeim Efésiiezeiésétiez cziiiiü köayv, volt áraáirlOG kr., most
t s a k £O kr . A kimvv jél becstu-agoiva lesz elkülave, 1 frt be-

küldése mellett bénmeatye, vagy S0 kr ulánvét mellett.
A s: SV7 tartal—a : I-Az ivarszervek leirása, ll. A nemi élet
éiüredesé- ML Az SaTertázEet̂ s s az éjjeli ma^Bnuések.lV. Hugy-
csáSamaiidtóppeKi és facsrrcsüSzükületek.V. A bujakór (siphilis), VI
A iebéfföiTOa. »IL EIsyeagalt rérfierö. VIlI. Nói niagtalansái.'-
X. Az ivaiazatvek me^»eiejie»lésénefc iötóayezöje a pru3tituzióc

Önmüködö csapba
palticyfi^áSEa 2 &t,egéifiagásra
1 fit SS far- Felögyeiet nélkül
éjsBHLfeáasiffiBit 43 fmpsató. Szag
Hsa raarad. Beáliitás nem
szükséges- SEnáeufiilt is^ohh si-

ker. SzétköMéi EtáMTátelleL
t 'Wien, IL, Tator-
steasse lL*b.

fontos önvédelemre.
Boldog g°Semesis

S lüTeta revoiTer csac

és fiatal
embereknek I

ajánlatos tanulságul j
dr. Mülleregészs. tar-\
nácsos uj bövitett
kiadásban megjelerii\

müve a
megzavart ideg-1
és nenvi-szerve- \

zetröl
és ennek radikális
gyógyitásáról. Bér-
mentes küldés 60
krért bélyegekben.

Curt Ruber, Braun-
schweig. I

frt
BSriásta. szinei és töltényuyel
5 IT;. Yatiásziesyveiek nagy

ÉTSéUJ
FÖLDESS Y L.

e? 1
- . ö.nt 3. Vidékiszéiiüld

és tttánnret rsgy r-énz eiöieles-
fceküliése Esidleti." Kepes árjeyy-

zéfe ErOTen és bérmeatre.

ir ö et és ek
felvétetnek lapunk kiadó-

hivatalában,

73L, Jczssf-korut 05, ssim

Budapest, 1898. — 15. oldal.

Budapesti és bécsi katonakórbázak-
bau, valamint számos katona-ezredek-
nél nyeri bö tapasztalat folytán ezen
orvostudor legmelegebben ajánlható.
Számtalan köszönetnyilvánitások és elisme-

rések bal- és külföldi betegei részéröl.

Titkos betegségeket,
a legelhanyagoltabb hng-yosöfolyasokat, bujakóros

sebeket, sypbilist, az önfertöztetés ntóbajait.

Elgyengült férfieröt
az orvos-világ által legujabban olyannyira felkarolt és

hatásában páratlan sikerü

v. cs. és kir. ezredorvos.

Lcklk: Budapesten, Váczi-körut 4, sz. I. em.
Bejárat a légcsönél.

Rendel : Délelött O-töl 4 órái?, issto 7 órától 8 óráig.
Nöknek ugy mint férfiaknak kiilon be- és kijárat. Külön
váróterem. Levelekre azonnal dijialanul válaszoltatik,

gyógyszerekröl is gondoskodva les^.

kik vidéken birnak illetöséggel és tavaszszal Bu-
dapesten aKarják magukat soroztatni, valamint
mindazok, kiknek valamely törvényes jogfzimük
van szolgálati kedvezruémie és ezt elnyerni

óhajtják, forduljanak bi/alommal a
Dominlie János v. cs. é& kir. százaaos talajdonát

kérezö

katonaügyi irodához
BUDAPEST, VI., Kerepesi-ut 6. sz. a.
mely általában mindennemü katonai i igyten,
igy a-tiszt urak összes személyes ügyeiben
is gyorsan és olcsón eljár.

hangolása és
egrész évre.

Egyszeri hangolás 2 forint.

Stembero Armin és Testvére
cs. és kir. udvari szállitók.

Zongoratermek:
KÖSSE hLajos-uf ca 22.(Károly-körut sarkán)

c s á s z , é s VOL**. xtdLTra«*i

szönyeg- es
gyárosok ajánlják minden e szakmába vágó áruikat nagy választékban.

Föpaktáp:

IT., Gizella-tér 1. szám. IV. ker.. Kossuth Lajos-utcza és Ujvilág-utcza sarkán.
Onsifo. Xaasin&-palet»>
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
fea a
az acró

Minden szó 2 krajczár.

Vastagabb betükböl szedve 4 krajczár

Kiadóhivatal:

VIL kerület, József-körut 65. szám.
Elörefizetendök készpénzben, levélbélyagekben vagy

postautalványon.

'hlrdetésb^'vasr a válást poste-restante kéri, akkor minden közlés után még 30 krajczár kincstári bélyegilleték is fizetendö. —_ Czélszerü
bekaMeni s l i szöveget az utalrány szelvényére irni ; esetleg közönsé/es levélben is lehet a szöveget s a levéljegyeket beküldeni.--Mindenki

* könnven kiszámithatja az apróhirdetés árát. .

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (VIII. ker.

József-körut 65.) a következö üzletekben:

I. ker., Tárnok-utcza 22.Sw-
IL " p-uteza 7. sz. alatt tSszssksxeskgdésQ,

" Kecskeméti-utcza 14. sz. I S g - - " ^
" Harisch-bazár •*™«*«^>*
" Petöfi-tér 1 szám
" f(agykorona-utcza 20.
" Storcitya-utcza l l sz. W ^ Ö "
" Váczi-körut 6. szám • " » » *
" £ipót-körut 22. szám
,, * Teréz-körut 54. szám
" jim)rássy-ttt« szára '^ssJSm^
" Erzsébet-körut 50. szám

Erzsébet-körut 7. szám
v m . ker., a Jferazeti szinház bérli.

Bze

IV.
IV.
IV.
V.
V.
V.
V.

¥1.
n.
vn. "
vn. "

s ugyane helyeken mindennemü felviiáaosifdsok kész-
ségesen megadatnak.

"Poste-restanfe'' hirdetések bélyeg-
illetékesek.

Apró hirdetések 20 krajczáron alól
nem közölteinek.

LEVELEZÉS.
*7fiHfit?!l Repülök hozzád szerelem, szárnyain: Kör-
<JVIH11IUU tünk ugyan sok méEtföId TOH és esEémkint
t a eltüitÖGÖEQ sorsomon, mely teled eüszaMttalt szere-
tettel nézem a nyájasan BiQSQlj'gö IEQsMaB, mely" "neked
is világit cs te is elmerengsz rajta. UgvamiÉS.TOllTagyiainfc
egymástól, de pillantásaink ott taláükazmak és ez nekem
végtelenül jói esik. A remény, mely eMSiltink mimt egy
ködkép lebegett, kilépett a Ira-mályMI és.. ^ .szeretem
vezetése alatt valóvá" vált agy, hogy boMogságtmfc tel-
jes lesz. 2—3 nap mulva isiáéf látÉailak. JSIid percz
egy évet jelent, de végre karjaim között
Viszontlátásra a téged nagvan szeretö A

. ' . " . 6880—1

103 katasztrális fcoieL éptHetekfeej laJróM
5 vasut közeiében eladó. Közvetitök küzánra.
Czim a kiadóhivatalban. - 2349—6

ugyis.
velem,
Jöjjöa

nem tadenii, fcegv mi JSZ ©ta
annak, hogy sem a levelemre,, sem a

lapban irt soraimra nem válaszoltál — Pedig - ü t a
dolgot nagyon szeretném már elintézni! Irj tehát mi-
elöbb csókoló M.-nak. 6916—1

Sajnálom, iiogy SZG>EEII£I.OII WBM. me-
hettem el, Itfgy tüIöiiiieB taáübaifa

Öt mfr levéifcen arataiáltam és e Mlem efijoiiett
ha akar. Mért nemi jön már fel? JXasjyom feliüaö!

mielöbb és üdvözli a viszoatlátásiar K- —
6912—1

Igen kérlek, hogy e soraim. efolvaisása. után
»• nekem irni szives légy, mert igea kiváncsi

vagyok mindenre. Csókol sokszor Barnád. ' 6914—1

HÁZASSÁG.
ijtpTBCüit ^arátiiöai részére, M egr esiiiffisy itáziasaa
• • » • • • ' » • * nevelt, róro. katit. vaMásii árvaleáiiT és
szép butor- és kelengye féüefii rendsikezilk, egr biztos
keresettel biró iparost yagy kereskedöL Kdánöly f és"
névvel ellátott levelek ".Árva Gizi* jeligével ellátva^, e
laphoz kéretnek^ • ' *i~*-~' ^6738—2

Önálló
Salai inielügens ieányayai. 26QÖ "firt iiozonmiiTra. reSek-
táL — Szives ieveiet "s. tösá&bs. köreS: *és iKbraöIy
szándék" jelise a kitt kérem azE e iielven Jeüezteinii.

ÁLLÁST KERES.
^ g bir«>_ IEivaEa&iöSL Eave&liet személye-
sen. Megkereséseket Jügves* Jeüse a!at£ kérek.

65

izr- ^ é v e 5 ' S á z " é s vizvezeték-, telefon-
J 9 és telejrafkezelö állást keres egy
nagyobb házban. Ajánlatok "Házmester" czim alatt
kéretnek a kiadóhivatalba. 671036710—3

i irásbeli munkák végzését, levelek iná-
J u soiását, vagy czimszalag Irását elvál-

lalja szerénv igénvü fiatal ember. Czim a kiadóhivatalban.
6654:—3

árva lány elárasitónönek ajánlkozik,
p r a g y hasonló foglalkozást elfogad.

Czim a kiadóhivatalban. * 2343 —3
a kereskedelmi szaktanfolyamot

w , _^en jö sikerre, végezte gép éa gyors-
irést tudja, szerény feltételekkel állást keres. Czim a
kiadóhivatalban. " 6658—3

Kisasszony, %

ajánlkozik egy megnyerö kül-
J SI J ( 1 fiatal ember több óvi
gyakorlattal, aki mérlegképes könyvelö, szorgalmas
önájlö munkás. Czime a Idadóban. 675S—3

vagy idöszaki laphoz szerkesztöül, vagy munka-
fj társul ajánlkozik kitünö szakember.' Esetleg

azok expediálását is elvállalja. Ajánlatok a • kiadóba
H e t i l a p ' czimen kéretnek. 6792—3

^ m ^ aöY°bb irodákban alkalmazva
J y Tolt, gyorsirás éá gépirásban kitünöen

jártas , megfelelö állást keres. Hajlandó az állást próbára
ingyen is elfoglalni. Czime a kiadóban. 6802—?>

ÁLLÁST KAPHAT.
t iparághoz társ kerestetik 4000 frt töke-

J J g befektetéssel. Ajánlatot "Iparvállalat"
czÉmem a kiadóhivatalba kér. 7021—4

kerestetik egy igen jól jövedelmezö nagy vál-
lalafitóz 3—4000 frttal. — Bövebbet személye-

sen. Levelek a kiadóhivatalba intézendök "Szerencse"
jelige- alatt. ' 6780—4

óvónö kerestetik pusztára egy kis leány
mellé, ki az elemi iskolai tantárgyakat

s tanitani képes. Zongorázni tudók elönyben része-
sülnek. Ajánlatok a kiadóhivatalba intézendök "Óvónö
100" jelige alatt 6742—4

ü már niüvirág-Ozlethen silk&lni&zvs.
volt és e szakmát teljesen érti." állandó

alkalmazást nyer. — Ajánlatokat a kiadóhivatal közvetit
rMflrirágSzlet- jelige alatt. 6748—4
.CIAVOIA iA«t4rACf szEbó-mxihelvLen tieztcsséges
^!0RCIV J Ü T d l ü i l házból való tanulóleány azon-
nal felvétetik. Czim a kiadóhivatal. . rö45ö—4

ki már nagyobb uriházaknál volt alkal-
mazva, vidéki urasági házhoz kerestetik.

Ajánlatokat a kiadóhivatalba kérek. .6662—4
fiy vezetö kerestetik. Ajánlatok ^Mész-

égetö" jelige alatt a kiadóhivatal
közveiit 6878—4

nagykereskedés keres egy ügyes szakképzett
kpnwelöt. Ajánlatok a kiadóhivatalba in-

tézeadök r ¥ . W.a jelige alatt. 6884—4

.., " OKTATÁS.
adására ajánlkozik ugy házban' mint
házon kivül, a bécsi-konz«r-vatóriu-

mot kitünö sikerrel végzett zongoratanárnö. Elsörendü.
referenéziák. — Czime a kiadóhivatalban. 6822—5

ajánlkozik gymnásiumi vagy
kereskedelmi iskolai tanulóhozq

egy kereskedelmit is végzett joghallgató. Czim a
Mvataiban. 6416—5

bármily otthon végezhetö munkát el-
_ _ ' fogad igen olcsó áron. Szives "meg-

kereséseket a kiadóhivatalba kér "Megbizható11 czimen.
G606—5

BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.
telket jobb vidéken. Ajánlatokat ár nagyság,
uteza-pont megjelölésével a kiadóhivatalba

kéretnek. Ügynökök kizárva. fc. .7025—7

" " " "~ ELADÁS.
^5 ^e-£ö-eör=i szöllögazdaságora-

_ l>ói égy fél miUió amerikai > eu-
rópai gyökeres és sima vesszö, valamint ojtvány eladó.
Kivánatra árjegyzékkel szivesen szolgálok. Suly László
Y é b ' 2291—8

-levö száinnélktili egyfogatu bér-
kocsi has zonb irbe azonnal kiadó.

Czim aiMadöaivátalban. 2341-^-8
t i a és szénüzlet, a belvárosban eladó"

Czim a kiadóhivatalban. 6918—8
é\i 4—öOCC frt-forgalommal lialá-
lqzásmiatt 1 ^ ölcsó áron ;eiádó.

r Gyógyszertár"
" 6372—8

Venni szándékozók küldjék czimeiket
jeüge alati a kiacöhivaialba.

. ;i M VÉTEL.
O kerestetik Jegy 200—300 holdas ' birtok

j j i ; lehetöleg Budapest köielében. Részletes
ajánlatokat a kiadóhivatal továbbit "Birtokos" czimen.

G904—9

ban.

olcsó áron kerestetik megvételre. Czim
a kiadóban. 6704—9
kézikocsi, hasznait, ölcsó áron keres-
tetik megvételre. Czim a kiadóhivatal-

6708—9

Elegánsan

KIADÓ SZOBÁK.
butorozva, külön bejárattal utczára, fiirddszo-
bával kiadók Üllöi-ut, Erkel-utcza kezdetén.

7023—10
){ butorozott szoba, kétablakos, a dohány-utezá-

ban, második emeleten, elöszobával, lépcsö-
házbeli kiilönbejarattál, olcsón kiadó. Czim a kiadóhi-
vatalban. 6920—10

családnál egy különbejáratu szoba az
Eötvös-utezában egy-két ur részére.tel-

jes ellátással kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 6760—10
"/i Tf0P0H0CI lityin e«y kényelmes 2-ablakos' utczai
J | JVvl wJJwdl**UIUIl szoba kiadó, teljes ellátással
együtt havi 45 forintért. Czim a kiadóhivatalban.

• ^ 6144—10
butorozott 2 ablakos utczai szoba fiirdö-

_ szoba s esetleg zongorahasználattal a
Dávid-utczában kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

, 6830—10

Z' H U A I irtat* egy kis tiszta különbejáratu igen
UHUrUIOn csinos szoba olcsón kiadó. Gzim a

dóhivatalban. 6828—10

SZOBA KERESTETIK.
berendezett udvari szobát keres az Üllöi-
ut közeiéhen egy orvostanhallgató. Leve-

leket .Egyszerü" jelige alatt kér a kiadóhivatal.
' 6664—12

egy butorozott szobát a Teréz-körut vagy
Gyár-utcza közelében. Megkeresések ár meg-

jelölésével "Mérnök" jelige alatt a kiadóba kéretnek.
6678—12

KIADÓ LAKÁSOK.
szobából és konyha stb. álló
lakás az V. kerületben

Vadász-utczában azonnal kiadó Ugyanott egy mühely-
nek, vagy raktárnak alkalmas, az utczára nyiló nagy
pincze is kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 6164—13

HITEL—PÉNZ,
kerestetik 200 frt kölcsön egy jó állásu

y hivatalnoknak. Levelet a kiadóba kérek
.Pontos" jelige alatt. 6784—14

KÖNYVEK.
j i o frJltlf 712 regényeket szeretnék venni könyvtárma
«#V J I dllV&Ml berendezéséhez. Ajánlatokat a czim és
az ár megjelölésével a kiadóhivatalba kérek "Könyvtár"
jelige alatt. ,.. 6262—15

ll összes müvei kerestetnek olcsó áron megvételre
Leveleket a kiadóhivatal közvetit "Jókai*

czimén.- , • • : - 6612—15

KIADÓ BÓLTHELYISÉGEK.
mühelynek, divatszalonnak,

.egyleti helyiségnek, vivóte-
remnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség I-sö. emeleten
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3662—17

a József-körut legnagyobb for-
_ galmu helyén kiadó. Czim a

kiadólüvatalban. 4706—17
Belváros, élénk forgalmu

_• helyén olcsó házbérrel.
Czim a kiadóhivatalban. 2345—17
?éllVkPWP$7PR u z ^ > a Belvárosban, mely kitünöen
j^%UjnwJJtd£wl! megy, szabad kézböl átadó. Szives
ajanlatokat a kiadóhivatalba kérek "Fényképészet"
czim alatt 6782—17

Köhögésnél
KÜLÖNFÉLE.

rekedtségnél vegyen 30 krért Réthy-
> féle Pemetefü-czukorkát. 1537—18

tisztességes család (2 évestöi
" , fiu- vagy

leánygyermeket teljes ellátásra csekély fizetésért el-
i'ogadni. — Czim e lap kiadóhivatalában. 6734—18

kiadóban.i

1—2 ur intelligens család-
nál az Eötvös-utezában. Czim a

6766—18

Katona JKiihály
van.

állatkitömö intézete Budapesten
a József-körut 13.-: száma alatt

•••'. ' S U C I - : • • : . i v .... ••-::.• 2 3 4 7 — 1 8
szabónö ajánlkozik nagyobb uriházak-

9y S J hoz házivarrónönek hosszabb idöre 1.80
krajczár cs teljes ellátásért. Czim a kiadóhivatalban.

v 2351—18
az ORSZÁGOS HIRLAP könorflóflépén öudap«»U VIU.« wós»«f-kárut


